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PLANT IMPROVEMENT ACT, 1976 (ACT 53 OF
; 1976)

PROPOSED REGULATIONS RELATING TO
ESTABLISHMENTS, VARIETIES, PLANTS AND

The Minister of Agriculture hereby notifies in terms
of section 34 (3) of the Plant Improvement Act, 1976
(Act 53 of 1976), that it is his intention to make the
following regulations. Interested persons are hereby
invited to submit any objections to or representations

_concerning the proposed regulations in writing to the

Director, Division of Plant and Seed Control, Private
Bag X179, Pretoria, 0001, within 60 days of the date

"| of publication of this notice.
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Bylae C.—Aansoek om hernuwing van registrasie as
’n onderneming.

Bylae D.—Aansoek om erkenning van ’n variéteit.

Bylae E.~—Verklaring betreffende voortplantingsma-
teriaal wat ten opsigte van 'n variéteit ingedien word.

Bylae F.—Verklaring betreffende ingevoerde saad.
Bylae G.—Verslag van ondersoek.

Bylae H.—Monsternemingserifikaat ten opsigte van
saad.

Bylae 1.—Ontledingsertifikaat ten opsigte van saad.

Bylae J.—Monsternemingsertifikaat ten opsigte van
plante en voortplantingsmateriaal uitgesonderd saad.

Bylae K—Ontledingsertifikaat ten opsigte van plante
en voortplantingsmateriaal uitgesonderd saad.

Bylae 1.—Aansoek om ’n sertifikaat ten opsigte van
besonderhede/afskrif van *n dokument. '
TABELLE

Tabel 1.-—Gelde betaalbaar.

Tabel 2.—Bepalings betreffende die erkenning van
variéteite. '

Tabel 3.—Besonderhede betreffende variéteite wa
gepubliseer moet word. '

Tabel 4.—Bepalings betreffende saad en saadmon-
sters. '

Tabel 5.—Plekke van binnekoms en adresse vir |

indiening van verklarings.
‘Tabel 6.—Verbode onkruidsaad.

WOORDOMSKR Y WINGS

1. Tensy uit die samehang anders blyk, het woorde
en uitdrukkings in hierdie regulasies dieselfde betekenis
as deur die Wet daaraan toegeken, en beteken—

*ander materiaal”—

(i) in die geval van verkorrelde saad, alle mate-
riaal uitgesonderd die suiwer korrels wat daarin
teenwoordig is;

(i) in die geval van saad van 'n besondere soort
of variéteit wat nie verkorrel is nie, alle materiaal
uitgesonderd saad van die betrokke soort of variéteit
wat daarin teenwoordig is; en

(iii) in die geval van 'n mengsel wat nie verkorrel
is nie, alle materiaal uvitgesonderd saad- van die
betrokke soorte of variéteite waaruit die mengsel
bestaan; ' ' :

“ander saad”— .

(i) in die geval van saad van ’n besondere varigteit,

alle saad van ander soorte of variéteite plante,
insluitende onkruidsaad, wat daarin teenwoordig is;
en

(ii) in die geval van ’n mengsel, alle saad, inslui-
tende onkruidsaad, wat daarin teenwoordig is maar
wat nie op houers van daardie mengsel of op etikette
wat aan die betrokke houers geheg is, aangedui is as
soorte of variéteite waaruit daardie mengsel bestaan
nie; ;
“bestuiwer”, met betrekking tot saad van ’n beson-
dere variéteit van ’n soort plant, 'n lyn of seleksic van
daardie soort wat gebruik word om stuifmeel te ver-
skaf; '

“diec Wet” di¢ Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53
van 1976);

“houer”— -
(i) in die geval van ’n plant, dic houer waarin
daardie plant groei of verpak is; en -

Schedule C.%Application for renewal of registration
as an establishment.

Schedule D.—Application for recognition of a
variety.

Schedule E.—Declaration relating to propagating
material submitted in respect of a variety.

Schedule F—Declaration relating to imported seed.
Schedule G.—Inspection report.

Schedule H.—Sampling certificate in respect of seed.
Schedule 1.—Certificate of analysis in respect of seed.
Schedule J.—Sampling certificate in respect of plants
and propagating material excluding seed.
+ Schedule K.—Certificate of analysis in respect of
plants and propagating material excluding seed. ;

Schedule 1.—Application for a certificate in respect
of particulars/copy of a document.

_ TABLES
Table 1.—Fees payable.

Table 2.—Provisions relating to the recognition of
varieties.

Table 3.—Particulars relating to varieties to be
published. : ‘

Table 4—Provisions relating to seed and seed
samples. _

Table 5.—Ports of entry and addresses for submis-
sion of declarations. '

Table 6.—Prohibited weed seed.

DEFINITIONS _

1. Unless the context otherwise indicates words and
expressions in these regulations have the meaning
assigned thereto in the Act, and—

“agricultural remedy”” means an agricultural remedy
registered in terms of the Fertilizers, Farm Feeds.
Agricultural Remedies and Stock Remedies Act, 1947
(Act 36 of 1947);

“container”— :

(i) in the case of a plant, means the container in
which such plant grows or is packed; and

(ii) in the case of propagating material, means the
container in which such propagating material is
packed, but does not include a shipping container
in which such propagating material is imported;

“insect” means any invertebrate member of the
animal kingdom, irrespective of the stage of its deve-
lopment; '

“lot” means a quantity of plants or propagating
material of which the properties of each of the kinds
or varieties present therein, are homogeneous to the
extent required by the Act and these regulations and,
if applicable, the scheme concerned;

“lot number”’ means a code number which a person
has allocated to a particular lot of plants or propagat-
ing material for purposes of identification and which
differs. from the lot number allocated by him to any
other lot of plants or propagating material;

“mixture”, in relation to seed, means a lot consisting
of seed of various kinds and varieties of plants which,
with a view to its usefulness for agricultural purposes,
is ‘obtained by mixing such propagating material in a
particular proportion, but does not include a lawn
mixture;

“other matter”—

(i) in the case of pelleted seed, means all matter
excluding the pure pellets which are present therein;
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(ii) in die geval van voortplantingsmateriaal, die
houer waarin daardie voortplantingsmateriaal ver-
pak is, maar nie ook 'n skeepsvraghouer waarin
daardie voortplantingsmateriaal ingevoer word nie;

“insek” enige ongewerwelde lid van die dlereryk
ongeag die stadium van sy ontwikkeling; )

“landboumiddel” ’n landboumiddel wat ingevolge
diec Wet op Misstowwe, Veevoedsel, Landboumiddels
en Veemiddels, 1947 (Wet 36 van 1947), geregistreer
is;

“lot” ’n hoeveelheid plante of voortplantingsmate-
riaal van ’'n besondere variéteit en waarvan die eien-
.skappe homogeen is in die mate deur die Wet en
hierdie regulasies en, indien van toepassing, die betrokke
skema, vereis word;

“lotnommer” die kodenommer wat iemand vir doel-
eindes van identifikasie aan ’n besondere lot plante of
voortplantingsmateriaal toegewys het, en wat verskil van

die lotnommer wat deur hom aan enige ander lot plante

of voortplantingsmateriaal toegewys is; -

“mengsel”, met betrekking tot saad, ’n lot wat uit
saad van versk:llendc soorte of ‘variéteite plante
bestaan wat, met die oog op die bruikbaarheid daar-
van vir landboudoeleindes, verkry is deur sodanige
' voortplantmgsmatenaal in 'n besondere verhoudmg te
vermeng, maar nie ook 'n grasperkmengsel nie;

“plek van binnekoms” ’n plek waardeur plante en
voortplantingsmateriaal ingevolge artikel 26 van die
‘Wet in die Republiek ingevoer mag word;

saad” saad wat voortplantingsmateriaal is;

“sckretaris” die Sekretaris van Landbou-tegniese
Dienste; '
“suiwer korrels”, met betrekking tot verkorrelde
saad, onbeskadigde korrels, korrels met ooglopende
barste of krake en beskadigde korrels wat groter as die

helfte van die oorspronklike grootte is, ongeag of daar-
die korrels enige saad bevat;

“variéteitseg’”’, met betrekking tot saad van ’n

bepaalde variéteit, dat alle plante wat van die betrokke

saad verbou word, ooreenstem met die beskrywing van
'n plant van die betrokke variéteit en genoegsaam
homogeen is, en uit hoofde daarvan duidelik onder-
skeibaar is van n ander variéteit van dieselfde soort
plant;

“verbode onkruidsaad™ saad van die soorte plante in
Tabel 6 hiervan aangedui;
“verkorrelde saad” saad wat met die een of ander

- stof . omhul is ten emde plant of vestiging te ver-
gemaklik.

| HOOFSTUK T
REGISTRASIE VAN ONDERNEMINGS

Aansoek om registrasie

2. (1) ’n Aansoek om die registrasie van 'n perseel
ten opsigte van ’n-besigheid moet in die vorm in Bylae
A uiteengesit, ingedien word.

(2) ’n Afsonderlike aansoek moet aldus ten opsigte
van elke afsonderlike perseel mgedlen word, en elke
sodanige aansoek moet—

(a) vergesel gaan van ’n lokahteltskaart wat duide--
lik aantoon waar die betrokke perseel geleg is;

(b) indien dit in verband met die bmgheld van ’n
kwekery ingedien word, vergesel gaan van ’n verkla-
ring in die vorm in Bylae B aangedui; en

(c) vergesel*gaan van die aansoekgeld in paragraaf
1 van Tabel 1 aangedui.

(i) in the case of seed of a specific kind or variety
which is not pelleted, means all matter excluding
seed of the kind or variety concerned which is
present therein; and

(iii) in the case of a mixture whlch is not pelleted,
means all matter excluding seed of the kinds or
varieties comprising the mixture;

“other seed”—

() in the case of seced of a specific kind or
‘variety, means all seed of other kinds or varieties
of plants, mcludmg weed seed, 'which is present
therein; and

(ii) in. the case of a mixture, means all seed,
including weed. seed, which is present therein but is
not specified on containers of that mixture or on
labels attached to the containers concerned, as kinds
or varieties comprising that mixture;

“pelleted seed” means seed which has been coated
with some or other substance in order to facilitate the
planting or establishment;

“prohibited weed seed” means seed of the kinds of
plants indicated in Table 6 hereto;

“pollinator”, in relation to seed of a specific variety
of a kind of plant means a line or selection of that
kind used to supply pollen

“port of entry” means a place through which plants
and propagating material may be imported into the
Republic in terms of section 26 of the Act; -

“pure pellets”, in relation to pelleted seed, means
undamaged pellets, pellets with obvious cracks or
fissures and damaged pellets larger than half the origi-
nal size. irrespective of whether those pellets contain
any seed; .

“secretary” means the Secretary for Agricultural
Technical Services;

“seed” means seed which is propagating material;

“the Act” means the Plant Improvemcnt Act, 1976
(Act 53 of 1976);

“variety pure”, in relation to seed of a particular
variety, means that all plants cultivated from the seed
concerned correspondent to the description of a plant
of the variety concerned, and are sufficiently homo-
geneous and by reason thereof are clearly distinguish-
able from any other variety of the same Kind of plant.

CHAPTER I
REGISTRATION OF ESTABLISHMENTS

Application for registration

2. (1) An application for the registration of any pre-
mises in respect of a business shall be lodged in the
form set out in Schedule A.

(2) A separate’ appllcatlon shall be lodged in respect
of each separate premises and each such application
shall—

(a) be accompanied by a locality sketch which
clearly indicates where the premises concerned is
situated;

(b) if it is lodged in connection with the business
of a nursery, be accompanied by a declaration in
the form set out in Schedule B; and

(c) be accompanied by the application fee specified
in paragraph 1 of Table 1. -
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Hernuwing van registrasie

3. (1) ’n Aansoek om die hernuwing van ’n registrasie
moet in die vorm in Bylae C uiteengesit, ingedien
word.

(2) So 'n vorm moet— _

(a) indien dit in verband met 'n kwekery ingedien
word, vergesel gaan van ’'n verklaring in die vorm
in Bylae B aangedui; en

(b) vergesel gaan van die hernuwingsgeld in para-
graaf 2 van Tabel 1 aangedui.

(3) Die addisionele geld wat ingevolge artikel 9 (6)
van dic Wet betaalbaar is vir die oorweging van ’n
aansoek om die hernuwing van ’n registrasic wat na
31 Augustus, maar nie na 30 September nie, van 'n
bepaalde jaar ontvang is, is 50 persent van die gelde
wat ingevolge subregulasic (2) ten opsigte van die
betrokke aansoek betaalbaar is. - )

Terugsending van sertifikaat van registrasie

4. Die sertifikaat van registrasie of nuwe sertifikaat
van registrasic wat ingevolge artikel 7 (3) (a) of 9 (4)
- van die Wet, na gelang van die geval, vitgereik is, moet

aan die registrateur teruggestuur word binne 30 dae na.

die datum waarop—

(a) ’n kennisgewing in verband met die be€indiging
van die registrasie van die betrokke onderneming in-
gevolge artikel 11 van die Wet uitgereik is; of

(b) die registrasic van die betrokke onderneming
ingevolge artikel 12 (2) van die Wet verval het.

HOOFSTUK II

VEREISTES BETREFFENDE ONDERNEMINGS |

Vereistes vir kwekerye

5. 'n Perseel waarop die besigheid van ’n “kwekery
voortgesit word, kan as ‘n onderneming geregistreer en
die registrasie daarvan hernieu word indien—

(a) die betrokke perseel— 3

(i) nie binne ’n vrugteboord of wingerd gele€ is nie;
en

(ii) vry gehou word van opslagplante, en doeltref-
fende onkruidbestryding toegepas word;

(b) plante en voortplantingsmateriaal wat gesertifi-
seer is, gehou of opgeberg word ooreenkomstig die
vereistes wat in die betrokke skema bepaal is;

(c) ander plante as dié in paragraaf (b) bedoel, op

so 'n wyse by die betrokke perseel gehou of opgeberg .

word dat—

(i) dit teen beskadiging of besmetting deur plant-
siektes, insekte en knaagdiere beskerm word;

(iiy verskillende soorte en variéteite plante in afson-
derlike groepe van hoogstens 1,5 meter wyd en met
ruimtes van minstens 0,2 meter tussen verskillende
variéteite van dieselfde soort plant, gehou word; en

(iii) verskillende soorte en variéteite plante deur |

middel van geskikte en duidelik leesbare naamborde
of etikette geidentifiseer word; en

(d) die plek waar plante op die betrokke perseel

verkoop word—

(i) doetreffende beligting het sodat enige merke,
drukwerk of skryfwerk op houers van plante of op
etikette wat aan plante of houers geheg is, geredelik
gelees kan word; en ;

(ii) te alle tye ordelik, sindelik en skoon gehou
word. :

Renewal of registration

3. (1) An application for the renewal of a registration
shall be lodged in the form set out in Schedule C.

(2) Such a form shall—

(a) if it is submitted in connection with a nur-
sery, be accompanied by a declaration in the form
set out in Schedule B; and

(b) be accompanied by the renewal fee specified
in paragraph 2 of Table 1.

(3) The additional fee which is payable in terms
of ‘section 9 (6) of the Act for the consideration of an
application for the renewal of a registration received
after 31 August but not later than 30 September, of
any particular year, shall be 50 per cent of the fees
payable in terms of subregulation (2) in respect of the
application concerned.

Return of certificate of registration

4. The certificate of registration or fresh certificate
of registration which was issued in terms of section 7
(3) (@) or 9 (4) of the Act, as the case may be, shall
be returned to the registrar within 30 days of the date
on which— ' .

(a) a notice regarding the termination of the regis-
tration of the establishment concerned was issued in

" terms of section 11 of the Act; or
(b) the registration of the establishment concerned
has lapsed in terms of section 12 (2) of the Act.

CHAPTER II

REQUIREMENTS RELATING TO
ESTABLISHMENTS

Requirements for nurseries

5. A premises on which the business of a nursery
is conducted may be registered as an establishment and
the registration thereof be renewed if—

(a) the premises concerned—

(i) is not situated within an orchard or vineyard,
and : :

(i) is kept free from volunteer plants and effec-
tive weed control is practised; : '

(b) plants and propagating material which are
certified, *are kept or stored in accordance with the
requirements determined in the scheme concerned;

(c) plants other than those referred to in paragraph
(b) are kept or stored at the premises concerned in
~such a manner that—

(i) they are protected against damage or contami-
nation by plant diseases, insects, and rodents;

(ii) different kinds and varieties of plants are kept
in separate groups of not more than 1,5 metres wide
and with spaces of at least 0,2 metres between diffe-
rent varieties of the same kind of plant; and

(iii) different kinds and varieties of plants are
identified by means of suitable and clearly legible
name boards or labels; and '

(d) the place where plants are sold on the premises
concerned—

(i) has efficient lighting so that any marks, print-
ing or writing on containers of plants or on labels
attached to plants or containers may readily be read;
and
(i) is kept in an orderly, tidy and clean condition
at all times.
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Vereistes vir besighede waar voortplantingsmateriaal
skoongemaak word

6. 'n Perseel waarop die besigheid van die skoon-
maak van voortplantmgsmatemaal vir verkoop voort-
gesit word, kan as’n onderneming geregistreer en die
registrasie daarvan hernieu word indien—

(a) die plek waar saad op die betrokke perseel
opgeberg en skoongemaak word— :

(i) ’n soliede vloer het;

(ii) doeltreffende beligting het sodat enige merke,
drukwerk of skryfwerk op houers van saad of op

etikette wat aan daardie houers geheg is, geredelik

gelees kan word;

(iii) doeltreffende ventilasic' het sodat oormatige
vogtigheid en ho€ temperature wat die saad kan
benadeel, voorkom word; en

(iv) te alle tye ordelik, sindelik en skcon gehou
word;

(b) die beskikbare fasiliteite by die betrokke per-
seel voldoende en doeltreffend is ten einde die bevre-
digende skoonmaak van die soorte en variéteite saad
wat normaalweg daar hanteer word, te verseker;

(c) verbode onkruidsaad wat tydens skoonmaak-
prosesse uit saad verwyder is, hetsy vermeng met
afval of nie, doeltreffend behandel word om die kiem-
kragtigheid daarvan te vernietig;

(d) saad op so 'n wyse by die betrokke perseel
hanteer en opgeberg word dat—

(i) dit teen beskadiging deur insckte en knaagdiere
beskerm word;

(u) skoongemaakte saad afsonderlik van onskoon-
gemaakte saad, afval en enigiets anders gehou word
deur dit in verskillende pakkamers op te berg of
deur dit deur middel van soliede afskortings, of deur
n;[lddel van ruimtes van minstens een meter wyd, te
skei;

(iii) toegang tot elke lot saad geredelk verkry kan
word; en

(iv) bymenging van saad van vcrskillende soorte
plante voorkom word, behalwe indien dit gedoen
word ten einde mengsel saam te stel of om ’n bestui-
wer by te voeg;

: (e) daar op die Tfouers van onskoongemaakte saad

. by daardie onderneming, of op etikette wat aan die
betrokke houers geheg 15, gemerk, gedruk of geskryf
is—

‘(i) die woorde * onskoongemaakte saad” of ‘“‘un-
cleansed seed’’; :

(ii) die soort en variéteit van die betrokke saad;

(iii) die naam .en adres van die persoon van wie
die betrokke saad ontvang is; en

(iv) dle lotnommer van die betrokke saad;

(f) die woorde ‘‘afval” of ‘‘screenings” op die
houers van afval by daardie onderneming, of op eti-
kette wat geheg is aan die betrokke houers, gemerk,
gedruk of geskryf is; en

(g) die toepaslike besonderhede wat ingevolge hier-
dic regulasies vereis word, op houers van skoon-
gemaakte saad, of op etikette wat aan die betrokke
houers geheg is, gemerk, gedruk of geskryf is.

Requirements for businesses where propagating
material is cleansed

6. A premises on which the business of the cleansing
of propagating material for sale is conducted, may be
registered as an estabhshment and the registration
thereof be renewed if—

(a) the place where seed is stored and cleansed
on the premises concerned—

(i) has a solid floor;

(ii) has efficient lighting so that any marks, print-
ing or writing on containers of seed or on labels
attached to such containers may readily be read;

(iii) has efficient ventilation so that excessive
humidity and high temperatures which may detri-
mentally affect seed are prevented; and

(iv) is kept in an orderly, tidy and clean condition
at all times;

(b) the available facilities at the premises con-
cerned are adequate and sufficient to ensure the
satisfactory cleansing of kinds and varieties of seed
which are normally handled there;

(c) prohibited weed seed which is removed from
seed during the cleansing processes, whether mixed
with screenings or not, is effectively treated to destroy
its viability;

(d) seed is handled and stored at the premises
concerned in such a manner that—

(i) it is protected against damage by insects and
rodents;

(ii) cleansed seed is kept separate from uncleansed
seed, screenings and from anything else by storing
it in separate stores, or by dividing it by means
of solid partitions, or by means of spaces at least
one metre wide;

(iii) access to each lot of seed can readily be
obtained; and :

.(iv) admixing of seed of different kinds of plants
is prevented, except if it is done in order to make
up a mixture or to add a pollinator;

(e) there are marked, printed or written on the
containers of uncleaned seed at such establishment,
or on labels attached to the containers concerned—

() the words “uncleansed seed” or “onskoonge-
maakte saad””; '

(ii) the kind and variety of the seed concerned;

(iii) the name and address of the person from
whom the seed concerned was received: and

(iv) the lot number of the seed concerned;

(f) the words “screenings” or ‘“‘afval” is marked,
printed or written on the containers of screenings
at such establishment, or on labels attached to the
" containers concerned; and t

-(g) the applicable partlculars which are required
in terms of these regulations, are marked, printed
or written on containers of cleansed seed, or on
labels attached to the containers concerned.
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Vereistes vir besighede waar . voorplantingsmateriaal

voorafverpak word

7. °n Perseel waarop die besigheid van die vooraf-
verpakking van voorplantingsmateriaal vir verkoop
voortgesit word, kan as ’n onderneming geregistreer en
die registrasie daarvan hernieu word indien—

(a) die plek waar voortplantingsmateriaal op die
betrokke perseel opgeberg en voorafverpak word—

(i) 'n soliede vloer het; ;

(i) doeltreffende beligting het sodat enige merke,
drukwerk of skryfwerk op houers van voortplantings-
materiaal of op ectikette wat aan daardie voortplan-

tingsmateriaal of houers geheg is, geredelik gelees kan

word;

(iii) doeltreffende ventilasie het sodat oormatige
vogtigheid en hoé temperature wat die voortplantings-
materiaal kan benadeel voorkom word; en

(iv) te alle tye ordelik, sindelik en skoon gehou
word;

seel voldoende en doeltreffend is ten einde die
bevredigende voorafverpakking van die soorte en
variéteite voorplantingsmateriaal wat normaalweg
daar hanteer word, te verseker; o

(c) voortplantingsmateriaal op so 'n wyse by die
betrokke perseel hanteer en opgeberg word dat—

(i) dit teen beskadiging deur insekte en knaagdiere
beskerm word; _ '

(i) dit afsonderlik van enigiets anders gehou word
deur dit in verskillende pakkamers op te berg, of
deur dit deur middel van soliede afskortings, of deur
middel van ruimtes van minstens een meter wyd, te
skei; . ;

(iii) toegang tot elke lot voortplantingsmateriaal
geredelik verkry kan word; en

(iv) bymenging van voortplantingsmateriaal van
verskillende soorte plante voorkom word, behalwe
indien dit gedoen word ten einde 'n mengsel saam
te stel of, in die geval van saad, om ’n bestuiwer
by te voeg: en '

(d) die toepaslike besonderhede wat ingevolge hier-
die regulasies vereis word, op houers van voortplan-
tingsmateriaal, of op etikette wat aan die betrokke
voortplantingsmateriaal of houers geheg is, gemerk,
gedruk of geskryf is.

Vereistes . vir - besighede waar voortplantingsmateriaal
verkoop word

8. ’n Perseel waarop die besigheid van die verkoop
van voortplantingsmateriaal voortgesit word kan as “n
onderneming geregistreer en die registrasic daarvan
hernieu word indien—

(a) die plek waar voortplantingsmateriaal op die
betrokke perseel opgeberg en verkoop word—

(i) 'n soliede vloer het:

(ii) doeltreffende beligting het sodat enige merke,
drukwerk of skryfwerk op houers van voortplantings-
materiaal of op ctikette wat aan daardie houers geheg
is, geredelik gelees kan word;

(i) doeltreffende ventilasie het sodat oormatige
vogtigheid en hoé temperature wat die voortplantings-
materiaal kan benadeel, voorkom word; en

(iv) te alle tye ordelik, sindelik en skoon gehou
word; _

(b) voortplantingsmateriaal op so 'n wyse by die
betrokke perseel hanteer en opgeberg word dat—

(i) dit teen beskadiging deur insekte en knaagdiere

beskerm word;

(b) die beskikbare fasiliteite by die betrokke per-

Requirements for businesses where propagating
material is prepacked

7. A premises on which the business of the pre-
packing of propagating material for sale is conducted
may be registered as an establishment and the regis-
tration thereof be renewed if—

(a) the place where propagating material is stored
and prepacked on the premises concerned— :

(i) has a solid floor;

(i) has efficient lighting so that any marks, print-
ing or writing on containers of propagating material
or on labels attached to such propagating material
or containers may readily be read;

(iii) has efficient ventilation so that excessive
humidity and high temperatures which may detri-
mentally affect the propagating material are preven-
ted; and

(iv) is kept in an orderly, tidy and clean condi-
tion at all times; '

(b) the available facilities at the premises con-
cerned are adequate and efficient to ensure the
satisfactory prepacking of the kinds and varieties of
pﬁopagating material which are normally handled
there; -

(c) propagating material is handled and stored at
the premises concerned in such a manier that—

(i) it is protected against damage by insects and

rodents; '
' (i) it is kept separate from anything else by
storing it in different stores, or by dividing it by
means of solid partitions, or by means of spaces at
least one metre wide; -

(iii) access to each lot of propagating material
can readily be obtained; and

(iv) admixing of propagating material of different
kinds of plants is prevented, except if it is done in
order to make up a mixture or, in the case of seed,
to add a pollinator; and

(d) the applicable particulars which are required
in terms of these regulations are marked, printed or
written on containers of propagating material, or on
labels attached to the propagating material or con-
tainers concerned. :

Requirements for businesses where propagating
material is sold

8. A premises on which the business of the sale of
propagating material is conducted may be registered as
an establishment and the registration thereof be
renewed if—

(a) the place where propagating material is stored
and sold on the premises concerned— :

(1) has a solid floor;

(ii) has efficient lighting so that any marks, print-
ing or writing on containers of propagating material
or on labels attached to such containers may readily -
be read;

(iii) has efficient ventilation so that excessive
Kumidity and high temperatures which may detri-
mentally affect propagating material are prevented;
and :

(iv) is kept in an orderly, tidy and clean condition
at all times;

(b) propagating material is handled and stored at
the premises concerned in such a manner that—

(i) it is protected against damage by insects and
rodents;
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(1i) dit afsonderlik van enigiets anders gehou word
deur dit in verskillende pakkamers op te berg, of dit
deur middel van soliede afskortings, of deur middel
van ruimtes van minstens een meter wyd, te skei;

(iii) toegang tot elke lot voortplantingsmateriaal
geredelik verkry kan word; en

(iv), bymenging van voortplantmgsmatenaa] van
verskillende soorte plante voorkom word, ‘behalwe
indien dit gedoen word ten einde 'n mengsel saam te
stel of, in die geval van saad, om 'n bestuiwer by
te voeg; en

(c) die toepaslike besonderhede wat mgevolge hier-
die regulasies vereis word, op houers van voortplan-
tingsmateriaal, of op ctikette wat aan die betrokke
voortplantingsmateriaal of houers geheg is, gemerk,
gedruk of geskryf is.

HOOFSTUK TII

AANTEKENINGE WAT BY ONDERNEMINGS
GEHOU MOET WORD

Aantekeninge by kwekerye

9. Die eienaar of okkupant van ’'n onderneming waar
die besigheid van 'n kwekery voortgesit word, moet
ten opsigte van elke lot plante wat aldaar hanteer word,
volledige aantekeninge hou van—

(a) die datum waarop die betrokke lot ontvang is |

of, in die geval van plante wat by die betrokke
kwekery gekweek is. die datum waarop die betrokke
lot vir verkoop beskikbaar gestel is;

(b) die soort en variéteit van die plante in die
betrokke lot;

(c) die naam en adres van die persoon van wie
die betrokke lot ontvang is;

(d) die getal plante in die betrokke lot; en

~ (e) die lotnommer van die betrokke lot en, indien

~ die plante in daardie lot gesertifiseer is, die nommer
van die sertifikaat wat ten opsigte daarvan uitgereik
is, '

Aanrekemnge by besighede waar voortplantingsmate-
riaal skoongemaak word

10. Die eienaar of okkupant van 'n onderneming
waar die besigheid van die skoonmaak van voortplan-
tingsmateriaal vir verkoop voortgesit word, moet ten
opsigte van alle saad wat daar hanteer word, volledige
aantekeninge hou van—

(a) die datum waarop die betrokke saad ontvang
18, :
(b) die soort en variéteit van die betrokke saad;
(c) die naam en adres van die persoon van wie
die betrokke saad ontvang is;

(d) die totale massa van die betrokke saad en
die getal houers waarin dit bevat is;

(e) die totale massa van die skoongemaakte saad
en die getal houers waarin dit bevat is; ;

(f) die lotnommer van die skoongemaakte saad,
en indien daardie saad na skoonmaak gesertifiseer
is, ook die nommer van dic sertifikaat wat ten opsigte
daarvan uitgereik is;

() die name en adresse van die pcrsone aan wie
die skoongemaakte saad gelewer is;

(h) die massa skoongemaakte saad wat aan elke
sodanige persoon gelewer is; en

(i) die datums waarop die skoongemaakte saad
aldus gelewer is.

(ii) it is kept separate from anything else by
storing it in separate stores, or by dividing it by
means of solid partitions, or by means of spaces at -

~ least one metre wide;

(iii) access to each lot of propagating matenal can
readily be obtained; and

(iv) admixing of propagating material of different
kinds is prevented, except if it is done in order to
compile a mixture or, in the case of seed, to add a
pollinator; and

(c) the applicable paruculars which are required
in terms of these regulations arc marked, printed or
written on containers of propagating material, or on
labels attached to the propagating material or con-
tainers concerned.

CHAPTER III
RECORDS TO BE KEPT AT ESTABLISHMENTS

" Records at nurseries

9. The owner or occupier of an establishment at
which the business of a nursery is conducted shall, in
respect of each lot of plants handled there, keep com-
plete records of—

(a) the date on which the lot concerned was
received or, in the case of plants which were gtown
at the nursery concerned, the date on which the lot
concerned was made available for sale;

(b) the kind and variety of the plants in the lot
concerned;

(c) the name and address of the person from whom
the lot concerned was received:

(d) the number of plants in the lot concerned; and

(e) the lot number of the lot concerned and, if
the .plants in that lot were certified, the number of
the certificate issued in respect thereof.

Records at businesses where propagating material is
~ cleansed

10. The owner or occupier of an establishment at
which the business of the cleansing of propagating
material for sale is conducted shall, in respect of all
seed handled there, keep complete records of—

(a) the date on which the seed concerned was
recewed

(b) the kind and variety of the seed concerned;

(c) the.name and address of the person from whom
the seed concerned was received;

(d) the total mass of the seed concerned and the
number of containers in which it was contained;

(e) the total mass of the cleansed seed and the
number of containers in which it was contained;

(f) the lot number of the cleansed seed, and if
such seed was certified after cléansing, also the num-
~ ber of the certificate issued in respect thereof;

(g) the names and addresses of the persons to whom
the cleansed seed was supplied;

(h) the mass of cleansed seed which was supplied
to each such person; and

(i) the dates on which the cleansed seed as so
supplied.
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Aantekeninge by besighede waar vooriplantingsmate-
riaal voorafverpak word

11. Die eienaar of okkupant van ’n onderneming
waar die besigheid van die voorafverpakking van voort-
plantingsmateriaal vir verkoop voortgesit word, moet
ten opsigte van elke lot voortplantingsmateriaal wat
daar hanteer word, volledige aantekeninge hou van—

is;

(b) die soort en variéteit van die voortplantings-
materiaal in die betrokke lot: Met dien verstande
dat in die geval van ’n mengsel, dic name van die
soorte en variéteite daarin teenwoordig, asook die
persentasie-inhoud van elk, aangeteken moet word;

(c) die naam en adres van dic persoon van wie
die betrokke lot ontvang is;

(d) die totale massa of getal eenhede van die
voortplantingsmateriaal in die betrokke lot en die
getal houers waarin dit voorafverpak is; : '

(e) die lotnommer van die betrokke lot; :

(f) die nommer van die sertifikaat wat ten opsigte
van die voortplantingsmateriaal in die betrokke lot
uitgereik is, indien daardie voortplantingsmateriaal
gesertifiseer is; en -

(g) die datum waarop die voorafverpakking van
die betrokke lot voltooi is:

Aantekeninge by besighede waar voortplantingsmate-
riaal verkoop word

12. Die eienaar of okkupant van ’n onderneming
waar die besigheid van die verkoop van voortplantings-
materiaal voortgesit word, moet ten opsigte van elke
lot voortplantingsmateriaal, uitgesonderd voorafver-
pakte voortplantingsmateriaal, wat daar hanteer word,
volledige aantekeninge hou van—

) (a) die datum waarop die betrokke lot ontvang
is;

(b) die soort en variéteit van die voortplantings-
materiaal in die betrokke lot: Met dien verstande
dat in die geval van 'n mengsel, die name van die
soorte en varicteite daarin teenwoordig, asook die
persentasie-inhoud van elkeen, aangeteken moet
word; . .

(c) die naam en adres van die persoon van wie
die betrokke lot ontvang is; :

(d) die totale massa of getal eenhede van die
voortplantingsmateriaal in die betrokke lot en die
getal houers waarin dit verpak is; '

(e) die lotnommer van die betrokke lot;

(f) die nommer van die sertifikaat wat ten opsigte
van die voortplantingsmateriaal in die betrokke lot
uitgereik is, indien daardie .voortplantingsmateriaal
gesertifiseer is; en

(¢) die datum waarop die betrokke lot uitverkoop
is.

Hou van gesamentlike aantekeninge

13. Ondanks die bepalings van regulasies 10, 11 en
12, kan dic aantekeninge wat ingevolge daardie regu-
lasies ten opsigte van ’'n lot voortplantingsmateriaal
gehou moet word, vir sover die aard ‘daarvan dit toe-
Jaat, gesamentlik gehou word indien daardie lot by
afsonderlike ondernemings wat op dieselfde perseel
geled is, hanteer word.

Bewaring van aantekeninge

14. Die aantekeninge wat ingevolge hierdie regulasies
gehou moet word, moet by die perseel van die betrokke

(a) die datum waarop die betrokke lot ontvang

Records at businesses where propagating material Is
- prepacked

11. The owner or occupier of an establishment at
which the business of the prepacking of propagating
material for sale is conducted shall, in respect of each
lot of propagating material handled there, keep com-
plete records of— :

(a) the date on which the lot concerned was
received; :

(b) the kind and variety of the propagating
‘material in the lot concerned: Provided that, in the
case of a mixture, the names of the kinds and
varieties present therein, as well as the percentage
contents of each, shall be recorded;

(c) the name and address of the person from whom
the lot concerned was received;

(d) the total mass or number of units of the pro-
pagating material in the lot concerned and the
number of containers in which it was prepacked;

(e) the lot number of the lot concerned;

(f) the number of the certificate issued in respect
of the propagating material in the lot concerned if
that propagating material was certified; and

(g) the date on which prepacking of the lot con-
* cerned was completed.

Records at businesses where propagating material
is sold

12. The owner or occupier of an establishment at
which the business of the selling of propagating material
is conducted shall, in respect of each lot of propagating
material, excluding prepacked propagating material,
which is handled there, keep complete records of—

(a) the date on which the lot concerned was
received;

(b) the kind and variety of the propagating material
in the lot concerned: Provided that in the case of a
mixture the names of the kinds and varieties present
therein, as well as the percentage contents of each,
shall be recorded; ’

(c) the name and address of the person from whom
the lot concerned was received;

(d) the total mass or number of units of the pro-
pagating material in the lot concerned and the number
of containers in which it is packed;

(¢) the lot number of the lot concerned;

(f) the number of the certificate issued in respect
of the propagating material in the lot concerned if
that propagating material was certified; and

() the date on which the lot concerned was sold
out.

Keeping of combined records

13. Notwithstanding the provisions of regulations 10,
11 and 12, the records which are to be kept in terms
of those regulations in respect of a lot of propagating
material may, in so far as the nature thereof permits,
be kept jointly if that lot is- handled at separate
establishments which are situated on the same premises.

Preservation of records

14. The records to be kept in terms of these regu-
lations shall be preserved at the premises of the
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onderneming, of sodanige ander plek as wat die regi-
_strateur op aansoek goedkeur, bewaar word vir min-
stens drie jaar na die datum waarop dic betrokke lot,
verwyder, voorafverpak of uitverkoop is, na gelang van
die geval. ; -

-

Verstrekking van opgawes

15. Die eienaar of okkupant van 'n onderneming
moet binne 30 dae na die datum waarop die registrateur
hom skriftelik aldus versock het, ’n skriftelike opgawe
aan die registrateur verstrek waarin aangedui word—

. (a) die verlangde besonderhede betreffende die
inhoud van enige aantekeninge wat hy ingevolge hier-
die regulasies hou; en

(b) die hoeveelheid of massa plante of voortplan-
tingsmateriaal, na gelang van die geval, van aange-
duide soorte en variéteite wat hy in voorraad het
of wat gedurende 'n bepaalde tydperk verkoop is.

_ HOOFSTUK IV
ERKENNING VAN VARIETEITE

Aansoek om erkenning van variéteite

16. (1) 'n Aansoek om die erkenning van ’n variéteit
van 'n soort plant in kolom ! van Tabel 2 aangedui,
vir aantekening in die variéteitslys moet—

(@) in die vorm in Bylae D uiteengesit, ingedien
word; en

(b) vergesel gaan van die aansoekgeld in paragraaf
3 van Tabel 1 aangedui.

(2) Indien 'n aansock om die toestaan van ’n plant-
telersreg ingevolge die Wet op Planttelersregte, 1976
(Wet 15 van 1976), ook ten opsigte van dic betrokke
variéteit gedoen word, moet so 'n aansock gelyktydig
met ’n aansoek in subregulasie (1) vermeld, ingedien
- word.

(3) Indien die registrateur ’'n benaming ten opsigte
van die betrokke variéteit ingevolge artikel 17 (3) van
die Wet voorgestel, as ongeskik beskou, moet ’n ver-
taling daarvan of 'n ander geskikte benaming deur die
betrokke applikant voorgelé word binne twee maande
na die datum waarop die registrateur hom skriftelik
aldus gelas het: '

Oorweging en ondersoek van hansoeke

17. (1) Die ondersockgeld wat ingevolge artikel 18
(3) van die Wet betaalbaar is vir die doeleindes van
toetse en proewe met ’'n variéteit van ‘n soort plant in
kolom 1 van Tabel 2 aangedui, is soos in kolom 6
van voormelde Tabel teenoor die naam van die
betrokke soort aangedui: Met dien verstande dat indien
’n aansoek ooreenkomstig regulasie 16 (2) gedoen word
en die toepaslike gelde ingevolge die Wet op Plant-
telersregte, 1976 (Wet 15 van 1976), betaal is, die
ondersockgeld wat vir toetse en proewe betaalbaar is,
isR1.

(2) Die koste wat ingevolge artikel 18 (4) en (6)
van die Wet betaalbaar is, word bereken teen die
wisselkoers tussen die geldeenhede van die Republiek
en die betrokke land op die datum van betaling van
sodanige geld aan die toepaslike gesag,

(3). Die voortplantingsmateriaal wat ingevolge arti-
kel 18 (3) van die Wet voorsien moet word vir die
doeleindes van toefse en proewe met ’n variéteit van
’n soort plant in kolom 1 van Tabel 2 aangedui, moet—

(a) saad wees tensy die registrateur anders vereis;
(b) vergesel gaan van 'n verklaring in die vorm in
Bylae E uiteengesit; en
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establishment concerned, or such other place as may
on application be approved by the registrar, for at
least three years after the date on which the lot con-
cerned was removed, prepacked or sold out, as the
case may be.

Submission of returns

15. The owner or occupier of an establishment shall,
within 30 days of the date on which the registrar has
in writing requested him to do so, submit a written
return to the registrar in which is indicated—

(a) the required particulars regarding the contents
of any records which he keeps in terms of these regu-

lations; and e

(b) the quantity or mass of plants or propagating
maierial, as the case may be, of specified kinds and
varieties which he has in stock or which have been
sold during a specified period. .

CHAPTER IV
RECOGNITION OF VARIETIES

Application for recognition of varieties

16. (1) An application for the recognition of a
variety of a kind of plant specified in column 1 of
Table 2, for entry in the varietal list shall—

Ela) be lodged in the form set out in Schedule D:
an

- (b) be accompanied by the application fee spe-
cified in paragraph 3 of Table 1.

(2) If an application for the grant of a plant
breeder’s right in terms of the Plant Breeders’ Rights
Act, 1976 (Act 15 of 1976), is also made in respect
of the variety concerned, such application shall be sub-
nutted simultaneously with an application referred to
in subregulation (1).

(3) If the registrar considers a denomination in
respect of the variety concerned proposed in terms of
section 17 (3) of the Act unsuitable, a translation
thereof or some other suitable denomination shall be
submitted by the applicant concerned within two
two months of the date on which the registrar has
directed him in writing to do so.

Consideration and examination of applications

17. (1) The examination fee payable in terms of
section 18 (3) of the Act for the purposes of tests and
trials with a variety of a kind of plant specified in
column 1 of Table 2 shall be as specified in column
6 of the said Table opposite the name of the kind
concerned: Provided that if an application is made in
accordance with regulation 16 (2) and the appropriate
fees have been paid in terms of the Plant Breeders’
Rights Act, 1976 (Act 15 of 1976), the examination
fee payable for tests and trials shall be RI.

(2) The costs which are payable in terms of section
18 (4) and (6) of the Act shall be calculated at the
rate of exchange between the monetary units of the
Republic and the country concerned on the date of
payment of such fee to the appropriate authority. _

(3) The propagating material to be furnished in terms
of section 18 (3) of the Act for the purposes of tests
and trials with a variety of a kind of plant specified
in column 1 of Table 2, shall— '

(a) be seed unless the registrar requires otherwise;

(b) be accompanied by a declaration in the form
set out in Schedule E; and '
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(¢) minstens die massa in kolom 4 van vermelde
Tabel teenoor die naam van die betrokke soort aan-
gedui, hé: Met dien verstande dat, in die geval van
"n evaluasie ingevolge artikel 22 van die Wet, die
massa daarvan moet wees soos in kolom 5 van ver-
melde Tabel teenoor die naam van die betrokke soort
aangedui.

(4) Die massa voortplantingsmateriaal in subregula-
sie (3) (¢) vermeld, moet vir drie agtereenvolgende jare
volgende op die jaar waarin toetse en proewe met 'n
varidteit begin is, ingedien word tensy—

(a) die registrateur anders gelas; of .

(b) die betrokke variéteit voor verstryking van
vermelde tydperk ingevolge artikel 20 van die Wet
erken word. _

(5) Die bepalings van subregulasie (3) (a) en (b) is
mutatis mutandis van toepassing op voortplantingsma-
teriaal wat ingevolge subregulasie (4) voorsien word, en
sodanige voortplantingsmateriaal moet gedurende die
agtereenvolgende jare— : ;

(a) voor of op die datum in kolom 3 van Tabel 2
teenoor die naam van die betrokke soort plant aan-
gedui, voorsien word; en

(b) van opeenvolgende generasies of samestellings
van die betrokke variéteit wees.

Sluitingsdatum vir indiening van ondersoekgeld en
monsters

18. Indien ’n aansoek ingevolge regulasie 16 ten op- :

sigte van ’n variéteit van 'n soort plant in kolom 1 van
Tabel 2 aangedui, gedurende 'n besondere jaar ingedien
is voor of op die datum in kolom 2 van voormelde
Tabel teenoor die naam van die betrokke soort aan-
gedui, kan toetse en proewe met daardie varidteit
gedurende die groeiseisoen eersvolgende op so 'n datum
begin slegs indien die ondersockgeld en voortplantings-
materiaal wat ingevolge regulasie 17 vir die betrokke
aansoek vereis word, betaal en voorsien is voor of op
die datum in kolom 3 van voormelde Tabel teenoor
die naam van die betrokke soort aangedui, en wat ook
die betrokke groeiseisoen voorafgaan.

Erkenning van variéteite

19. (1) Die tydperk wat ingevolge artikel 20 (2) (c)
(iii) van die Wet vereis word vir die erkenning van ’'n
variéteit van ’n soort plant in kolom 1 van Tabel 2
aangedui, wat ingevolge artikel 20 van die Wet gecva-
lueer word, is soos in kolom 7 van vermelde Tabel
teenoor die naam van die betrokke soort aangedui.

(2) Die besonderhede in paragraaf 1 van Tabel 3
aangedui aangaande die erkenning van ’n variéteit moet
ingevolge artikel 20 (3) van die Wet gepubliseer word.

W ysigings of aanvuilings aan of skrappings uit
variéteitslys :

20. Die toepaslike besonderhede in paragraaf 2 van
Tabel 3 aangedui, aangaande wysigings aan, aanvullings

tot of skrappings uit die varigteitslys moet ingevolge ar-
tikel 21 (3) van diec Wet gepubliseer word.

HOOFSTUK V
~ VEREISTES BETREFFENDE SAAD
Maksimum massa van lotte saad

21. Die massa van 'n lot saad van ’n soort plant in
kolom 1 van Tabel 4 aangedui, mag nie di¢ massa in
kolom 10 van voormelde Tabel teenoor die naam van
die betrokke soort aangedui, oorskry nie.

(c) have at least the mass specified in column 4
of the said Table opposite the name of the kind
concerned: Provided that in the case of an evaluation
in terms of section 22 of the Act, the mass thereof
shall be as specified in column 5 of the said Table
opposite the name of the kind concerned.

(4) The mass of propagating material referred to in
subregulation (3) (c) shall be furnished for three con-
secutive years following the year in which tests and
trials with a variety commenced, unless—

(a) the registrar directs otherwise; or

(b) the variety concerned is recognised in terms
of section 20 of the Act before the expiry of the
said period.

(5) The provisions of subregulation (3) (a) and (b)
shall mutatis mutandis apply to propagating material
furnished in terms of subregulation (4), and such pro-
pagating material shall during the consecutive years—

(a) be furnished before or on the date specified
in column 3 of Table 2 opposite the name of the
kind of plant concerned; and

(b) be from successive generations or combinations
of the variety concerned.

Closing date for submission of examination fee and
samples

18. If an application in terms of regulation 16 in
respect of a variety of a kind of plant specified in
column 1 of Table 2, is lodged in a particular year on
or before the date specified in column 2 of the said
Table opposite the name of the kind concerned, tests
and trials with that variety may commence during the
growing season immediately following such date only
if the examination fee and propagating material
required in terms of regulation 17 for the application
concerned are paid and furnished on or before the date
specified in column 3 of the said Table opposite the
name of the kind concerned, and which date shall
also precede the growing season concerned.

Recognition of varieties

19. (1) The period required in terms of section 20
(2) (c) (iii) of the Act for the recognition of a variety
of a kind of plant indicated in column 1 of Table 2,
which is being evaluated in terms of section 20 of
the Act, shall be as specified in column 7 of the said
Table opposite the name of the kind concerned.

(2) The particulars specified in paragraph 1 of Table
3 in regard to the recognition of a variety shall be
published in terms of section 20 (3) of the Act.

Alterations in, supplementations to or deletions from
varietal list

20. The appropriate particulars specified in
paragraph 2 of Table 3 in regard to alterations in,
supplementations to or deletions from the varietal list
shall be published in terms of section 21 (3) of the
Act.

CHAPTER V
REQUIREMENTS RELATING TO SEED

Maximum mass of lots of seed

21. The mass of a lot of seed of a kind of plant
indicated in column 1 of Table 4 may not exceed the
mass specified in column 10 of the said Table opposite
the name of the kind concerned.
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Vereistes vir saad wat nie gesertifiseer is nie

22. Saad van 'n soort plant in kolom 1 van Tabel 4
aangedui, wat nie gesertifiseer ‘'of voorafverpak is nie,
mag sonder 'n magtiging in artikel 13 van die Wet
bedoel, verkoop word indien— AR

(a) die persentasies ander materiaal en ander saad
in daardie saad— : = =

(i) in die"geval van verkorrelde saad, onderskeide-
lik nie 10 persent en die persentasie in kolom 4 van
voormelde Tabel teencor die naam van die betrokke
soort aangedui, oorskry nie; en

(ii) in die geval van saad wat nie verkorrel is nie,
onderskeidelik nie dié' in kolomme 3 en 4 van voor-
melde Tabel teenoor die naam van die betrokke soort
aangedui, oorskry nie; '

(b) die persentasic ontkieming van daardie saad
. gelyk aan of meer is as dié in kolom 6 van voor-
melde Tabel teenoor-die naam van die betrokke soort
aangedui; :
(c) daardie saad variéteitseg is; en
(d) geen verbode onkruidsaad in daardie saad
teenwoordig is nie.

Vereistes vir saadmengsels

23. Saad wat ’'n mengsel van saad van verskillende
soorte plante of van variéteite van sodanige soorte is,
wat nie gesertifiseer is nie, mag sonder 'n magtiging in
artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop word indien—

(a) in die geval van 'n mengsel van saad van die
soorte plante in kolom 1 van Tabel 4 aangedui, waar-
van die inhoud van saad van Chloris gayana, Digi-
taria smutsii Stent, Paspalum dilatatum Poir en Seta-
ria sphacelata  (Schumach) Stapf afsonderlik of
gesamentlik 70 persent of meer is, die persentasies
ander materiaal en ander saad in daardie mengsel
onderskeidelik nie 40 persent en 0,3 persent oorskry
nie;

* (b) in die geval van 'n ander mengsel as dié in
paragraaf (a) vermeld, die persentasies ander mate-
riaal en ander saad in daardie mengsel onderskeide-
lik nie 10 persent en 0,3 persent oorskry nie;

(c) die persentasie ontkieming van elkeen van die
soorte of variéteite saad in daardie mengsel teen-
woordig, gelyk aan of meer is as dié in kolom 6 van
voormelde Tabel teenoor die naam van die betrokke
soort aangedui; :

(d) die saad van elkeen van die variéteite in daar-
die mengsel teenwoordig, variéteitseg is; en :

(e) geen verbode onkruidsaad in daardie mengsel
teenwoordig is nie.

Vereistes vir lusernsaad

24. Saad van Medicago sativa L. wat nie gesertifi-
seer of voorafverpak is nie, mag, wanneer dit in houers
verpak is wat 50 kg of meer bevat, sonder ’n magtiging
in artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop word indien—

(a) 'n sertifikaat ingevolge regulasie 29 uitgereik is

om te bevestig dat daardie saad— f

(i) aan die vereistes in regulasie 22 (a), (b) en (d)

vermeld, voldoen; en - ' .
. (ii) aan die vereistes vir maksimum onkruidsaad-
inhoud van Klas A-lusernsaad soos in Goewerments-
kennisgewing R. 11 van 6 Januarie 1967 aangedui,
voldoen;

(b) daardie saad aan die vereistes in regulasie 22
(c) vermeld, voldoen; en
_ (¢) die houers van daardie saad ooreenkomstig
regulasie 29 (3) verseél is.

Requirements for seed which is not certified

22. Seed of a kind.of plant specified «in column ‘1 of
Table 4, which has not been certified or prepacked
may be sold without an authority referred to in section
13 of the Act if— ' S :

_ (a) the percentages of other matter and other seed
in such seed— ' '

(i) in the case of pelleted seed, do not exceed
10 per cent and the percentage specified in column
4 of the said Table opposite the name of the kind
concerned, respectively; and

(i) in the case of seed which is not pelleted, do
not exceed .those specified in columns 3 and 4,
respectively, of the said Table opposite the name of
the kind concerned;

(b) the percentage germiﬁation of such seed is
equal to or more than that specified in column 6
of the said Table opposite the name of the kind
concerned; ' E .

(c) such seed is variety pure; and '

(d) no prohibited weed seed is present in such’

Regquirements for seed mixtures

23. Seed which is a mixture of seed of different
kinds of plants or of varieties of such kinds, which are
not certified, may be sold without an authority referred °
to in section 13 of the Act if—

(a) in the case of a mixture of seed of the kinds
of plants specified in column 1 of Table 4 of which
the "contents of seed of Chloris gayana, Digitaria
smutsii Stent, Paspalum dilatatum Poir and Setaria
sphacelata (Schumach) Stapf separately or jointly
are 70 per cent or more, the percentages of other
matter and other seed in such mixture do not
exceed 40 per cent and 0,3 per cent, respectively;

_ (b) in the case of a mixture other than that
referred to in paragraph (a), the percentages of
other matter and other seed in such mixture do not
exceed 10 per cent and 0,3 per cent, respectively;

(c) the percentage germination of each of the kinds
or varieties of seed present in such mixture is equal
to or more than that specified in column 6 of the
said Table opposite the name of the kind con-
cerned; ' )

(d) the seed of each of the varieties present in
such mixture is variety pure; and

(e) no prohibited weed seed is present in such
‘mixture. . '

Requirements for lucerne seed

24. Seed of Medicago sativa L. which is not certi-
fied or prepacked may, when it is packed in:con-
tainers confaining 50 kg or more, be sold without an
authority referred to in section 13 of the Act if—

(a) a certificate has been issued in terms of regu-
lation 29 to confirm that such seed—

(i) complies with the requirements referred to in
regulation 22 (a), (b) and (d); and

(ii) complies with the requirements for maximum
weed seed content of Class A lucerne seed as indi-
cated in Government Notice R. 11 of 6 January
1967; - :

(b) such seed complies with the réquirements
referred to in regulation 22 (c); and

(c) the containers of such seed are sealed in accord-
ance with regulation 29 (3).
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Vereistes vir voorafverpakte saad

25. (1) Saad van ’n soort plant in kolom 1 van Tabel
4 aangedui, wat voorafverpak is, mag deur die onder-
neming waar dit voorafverpak is verkoop word sonder
'n magtiging in artikel 13 van die Wet bedoel, indien,
ten tye van die verkoop daarvan—

(a) die persentasies ander materiaal en ander saad
in daardie saad—

(i) in die geval van verkorrelde saad, onderskei-
delik nie 2 persent en die persentasie in kolom 4 van
voormelde Tabel teenoor die naam van die betrokke
soort aangedui, oorskry nie;

(i) in die geval van saad wat nie verkorrel is nie,
onderskeidelik nie dié in kolomme 2 en 4 van voor-
melde Tabel teenoor die naam van die betrokke soort
aangedui, oorskry nie; en

(iii) in die geval van ’n mengsel, is soos aangedui
in regulasic 23 (a) of (b), na gelang van die geval:

(b) die persentasie ontkieming van daardie saad, of
in die geval van *n mengsel, van elkeen van die soorte
of variéteite saad daarin teenwoordig, gelyk aan of
meer is as dié in kolom 5 van voormelde Tabel teen-
oor die naam van die betrokke soort aangedui;

(c) daardie saad, of in die geval van 'n mengsel, die '

saad van elkeen van die variéteite daarin teenwoor-
dig, variéteitseg is; en '

(d) geen verbode onkruidsaad in daardie saad
teenwoordig is nie.

Vereistes vir saad wat gesertifiseer is

-26. (1) Saad wat gesertifiseer is, mag sonder 'n mag-
tiging in artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop word
met 'n aanduiding dat dit aldus gesertifiseer is indien—

(a) daardie saad ten tyde ban die verkoop daarvan
aan die vereistes wat in die betrokke skema daarvoor
bepaal is, voldoen; en

(b) die verkoper van daardie saad in besit is van
skriftelike bewys ter bevestiging van die feit dat daar-
die saad aldus gesertifiseer is.

(2) Indien die bepalings van subregulasie (1) nie ten
opsigte van saad wat gesertifiseer is, nagekom kan
word nie, mag daardie saad sonder 'n magtiging in
artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop word slegs in-
dien—

(a) dit aan die toepaslike bepalings in regulasie 22
of 25 vermeld, na gelang van die geval, voldoen; en

(b) geen melding van enige aard voor, tydens of na
die verkoop van daardie saad gemaak word van die
feit dat dit vir sertifisering aangebied is of aldus
gesertifiseer is nie. -

Bestuiwers in saad

27. Indien saad van ’n bestuiwer in ’'n lot saad in
regulasie 22, 23, 24, 25 of 26 vermeld, teenwoordig is,
moet die saad van daardie bestuiwer—

(a) met 'n opvallende kleurstof behandel word;
Met dien verstande dat in die geval van verkorrelde
saad, die korrels wat saad van die betrokke bestuiwer
bevat, aldus behandel moet word; en

(b) dieselfde persentasie ontkieming hé as dic saad
waarin dit teenwoordig is.

Maksimum massa van voorafverpakte saad

28. Die maksimum massa saad van ’n soort plant in
kolom 1 van Tabel 4 aangedui, wat per houer vooraf-
verpak mag word, mag, met inagneming van die bepa-
lings van die Wet op Mate en Gewigte, 1958 (Wet 13
van 1958), nie die massa in kolom 7 van voormelde

- Requirements for prepacked seed

25. Seed of a kind of plant specified in column 1
of Table 4, which has been prepacked may be sold
by the establishment where it was prepacked without
an authority referred to in section 13 of the Act if,
at the time of its sale—

(a) the percentages of other matter and other seed
in such seed—

(i) in the case of pelleted sced, do not exceed
2 per cent and the percentage specified in column
4 of the said Table opposite the name of the kind
concerned, respectively;
© (ii) in the case of seed which is not pelleted, do
not exceed‘ those specified in columns 2 and 4,
respectively, of the said Table opposite the name of
the kind concerned; and

(i) in the case of a mixture, are as indicated in
regulation 23 (a) or (b), as the case may be;

(b) the percentage germination of such seed, or in
the case of a mixture, of each of the kinds or
varieties present therein, is equal to or more than that
specified in column 5 of the said Table opposite the
name of the kind concerned;

(c) such seed, or in the case of a mixture, the seed
of each of the varieties present therein, is variety -
pure; and

ee(g) no prohibited weed seed is present in such
S

Requirements for seed which is certified

26. (1) Seed which has been certified may, without
an authority referred to in section 13 of the Act, be
sold with an indication that it has been thus certified
if—

(a) such seed, at the time of sale thereof, complies
with the requirements for such seed in the scheme
concerned; and

(b) the seller of such seed is in possession of
documentary evidence substantiating the fact that
such seed has been thus certified.

(2) If the provisions of subregulation (1) cannot be
complied with in respect of seed which was certified,
such seed shall only be sold without an authority
referred to in section 13 of the Act if—

(a) it complies with the applicable provisions
referred to in regulation 22 or 25, as the case may
be; and

(b) prior to, at or after the sale of such seed no
reference whatsoever is made to the fact that it was
presented for certification or was thus certified.

Pollinators in seed

27. If seed of a pollinator is present iu a lot of
seed referred to in regulation 22, 23, 24, 25 or 26,
the seed of that pollinator shall—

(a) be treated with a conspicuous dye: Provided
that in the case of pelleted seed, the pellets containing
seed of the pollinator concerned shall be so treated:
and !

(b) have the same percentage germination as the -
seed in which it is present.

Maximum mass of prepacked seed

28. The maximum mass of seed of a kind of plant
specified in column 1 of Table 4 which may be pre-
packed per container, shall, with due observance of
the provisions of the Weights and Measures Act, 1958
(Act 13 of 1958), not exceed the mass specified in
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Tabel teenoor die betrokke soort aangedui, oorskry nie:
Met dien verstande dat 'n houer waarin verkorrelde
saad voorafverpak is, nie meer as 50 000 suiwer korrels
mag bevat nie. '

Goedkeuring van lusernsaad _
29. (1) °’n Aansoek om ’n sertifikaat in regulasie 24

vermeld, ten opsigte van saad van Medicago sativa L.

wat in houers verpak is wat 50 kg of meer bevat, moet
by die registrateur gedoen word.

(2) So ’n sertifikaat ten opsigte van 'n bepaalde lot
saad word slegs uitgereik nadat die registrateur oortuig
is dat—

(a) 'n monster van daardie saad aan die vereistes
in regulasie 24 (a) vermeld, voldoen; en

(b) die houers waarin daardie saad verpak is, in-
gevolge subregulasie (3) versegl is.

(3) Die houers waarin die saad van ’n bepaalde lot
-verpak is, moet ten tyde van die neem van ’n monster
in subregulasie (2) (a) vermeld, met amptelike seéls ver-
se€l word deur die beampte wat die betrokke monster
neem.

(4) °n Se€l in subregulasie (3) vermeld, moet aange-
bring word aan die Ios punte van die tou of lyn waar-
mee die houer toegemaak word waarin die betrokke
saad verpak is.

Toelaatbare toleransies in saad

30. Ondanks die bepalings van regulasies 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 29 word ’n lot saad geag die eienskappe
te hé wat in die Wet en hierdie regulasies en, indien
van toepassing, die betrokke skema, vereis word indien
die verskil tussen sodanige eienskappe soos aangedui op
’n houer van die betrokke saad of op 'n etiket wat aan
‘daardie houer geheg is, en die uitslag van ’n toets,
ondersoek of ontleding vir elke sodanige eienskap wat
ingevolge artikel 25 (3) (d) van die Wet met 'n monster
van daardie lot gedoen is, nie die toleransie oorskry wat
in di¢ metodes vir die betrokke toets, ondersoek of ont-
leding vir sodanige verskil voorsien is nie.

HOOFSTUK VI

VEREISTES BETREFFENDE PLANTE EN
VOORTPLANTINGSMATERIAAL  UITGESON-
DERD SAAD

Maksimum aantal plante in lotte

31. Die maksimum aantal plante in 'n lot mag in
die geval van plante van Vitis-spp. nic 5000 en in
die geval van plante van ander soorte nie 3 000 oorskry
nie.

‘Vereistes vir plante wat nie gesertfﬁse'er is nie
32. (1) ’n Plant van Citrus limon Burm f, Citrus
reticulata Blanco, Citrus paradisi Macf. of Citrus
sinensis Osbeck wat nie gesertifiseer is nie, mag sonder
'n magtiging in artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop
word indien—
(a) daardie plant—
(i) en, waar dit geént is, dic onderstam daarvan,
variéteitseg is; _
_ (i) 'n hoofstam het wat minstens 75,0 cm hoog
. is; : '
_ (iii) grocikragtig vertoon en donkergroen van kleur
is; =y
(iv) waar dit geént of geokuleer is, vanaf die ent-
of okuleerlas tot die kruin met blare bedek is;

(v) geen blare het wat tekens van voedingstekorte
toon nie; en )

column 7 of the said Table opposite the name of the

“kind concerned: Provided that a container in which

pelleted seed has been prepacked shall not contain
more than 50 000 pure pellets.

Approval of lucerne seed

29. (1) An application for a certificate referred to
in regulation 24 in respect of seed. of Medicago sativa
L. which is packed in containers containing 50 kg or
more shall be made to the registrar.

(2) Such a certificate shall only be issued in respect
of a particular lot of seed after the registrar is satis-
fied that— : *

(a) a sample of such seed complies with the
requirements referred to in regulation 24 (a); and

(b) the containers in which such seed is packed
are sealed in terms of subregulation (3).

(3) The containers in which the seed of a particular
lot is packed shall at the time when a sample referred
to in subregulation (2) (a) is taken, be sealed with
official seals by the officer taking the sample con-
cerned.

(4) A seal referred to in subregulation (3) shall be
affixed to the loose ends of the rope or twine used
to sew up the container in which the seed concerned
is packed.

Permissible tolerances in seed

30. Notwithstanding the. provisions of regulations
22, 23, 24, 25, 26, 27 and 29, a lot of seed shall be
deemed to have the properties which are required by
the Act and these regulations and, if applicable, the
relevant scheme, if the difference between such pro-
perties as indicated on a container of the seed concer-
ned or on a label attached to such container, and the
result of a test, examination or analysis for each such

property which is done in terms of section 25 (3) (d)

of the Act with a sample of that lot, does not exceed
the tolerance provided for such difference in the

methods for the test, examination or analysis con-
cerned.

" CHAPTER VI

'REQUIREMENTS RELATING TO PLANTS AND

PROPAGATING MATERIAL OTHER THAN
SEED. _
Maximum number of plants in lots

31. The maximum number of plants in a lot shall in
the case of plants of Vifis spp. not exceed 5000,
and in the case of plants of other kinds not exceed
3 000.

Requirements for plants which are not certified

32. (1) A plant of Citrus limon Burm f, Citrus reti-

culata Blanco, Citrus paradisi Macf or Citrus sinensis

Osbeck which has not been certified may be sold with-

;)fut an authority referred to in section 13 of the Act
(2) such plant—

() and, where it has been grafted, the rootstock
thereof, is variety pure;

(i) has a bole which is at least 75,0 cm high;

(iii) shows growth vigour and is of a dark green
colour;

(iv) where it has been grafted or budded, is
covered with leaves from the graft or bud joint to
the apex; _ '

(v) does not have any leaves showing signs of
nutritional deficiencies; and

L
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(vi) vry is van die insekte en plantsiektes waarop
die bepalings van die Wet op Landbouplae, 1973
(Wet 3 van 1973), van toepassing verklaar is, asook
van alle ander sigbare insekte en plantsiektes;

(b) waar daardie plant geént of geokuleer is—

(i) die ent- of okuleerlas minstnes 20,0 cm bo die
grond is en rondom vasgegroei is;

(ii) die stamdeursnit, 5,0 cm bokant die ent- of
okuleerlas, minstens 0,8 cm is;

(c) geen tekens op daardie plant sigbaar is nie
van— ; ;

_ (i) uitdroging;

(ii) meganiese, hael- of kouebeskadiging;

(iii) sitrusbladvlooibeskadiging;

_ (iv) blaarmisvorming wat deur insekte veroorsaak
is; en -

(v) abnormaliteite in die groei en vorm van die
stingels, wortels en waar van toepassing, die ent- of
okuleerlas daarvan;

(d) die wortels van daardie plant—

(i) goed ontwikkel is en nie wortelgebonde is of

deur swamme of ander organismes beskadig is nie;

(ii) in verskillende rigtings versprei is; en

(iii) indien teruggesny, nie korter as 20,0 cm is
nie; en C

(¢) die penwortel van daardie plant redelik reguit
sonder ’n kinkel naby die grond is.

(2) 'n Plant van Malus-spp. (uitgesonderd sierbome
en -struike), Prunus armeniaca L., Prunus avium L.,
Prunus cerasus L., Prunus domestica L., Prunus persica
Batsch, Prunus salinica Lindl of Pyrus communis L.
wat nie gesertifiseer is nie, mag sonder 'n magtiging in
artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop word indien—

(a) daardie plant—

(i) variéteitseg is;

(i) "n hoofstam het wat minstens 50,0 cm hoog is:
(ii1) groeikragtig vertoon; en -

(iv) vry is van die insekte en plantsicktes waarop

die bepalings van die Wet op Landbouplae, 1973

(Wet 3 van 1973), van toepassing verklaar is, asook

van alle ander sigbare insekte en plantsiektes;

(b) waar daardie plant geént of geokuleer is—

(i) die ent- of okuleerlas rondom vasgegroei is;

(ii) die stamdeursnit, 5,0 ¢m bokant die ent- of
okuleerlas, minstens 0,8 cm is;

(c) geen tekens van uitdroging of meganiese, hael-
of kouebeskadiging op daardie plant sigbaar is nie;

(d) die wortels van daardie plant— _

(i) goed ontwikkel is en nie wortelgebonde is of

~ deur swamme of ander organismes beskadig is nie;

(i) in verskillende rigtings versprei is; en )

(iii) indien teruggesny, nie korter as 20,0 cm is
nie; en : -

(¢) die penwortel van daardie plant redelik reguit

is. .

(3) ’n Plant van Vitis-spp. wat nie gesertifiseer is
nie mag sonder 'n magtiging in artikel 13 van die Wet
bedoel, verkoop word indien—

(a) daardie plant— ;

(i) en, waar dit geént is, die onderstok daarvan,
variéteitseg is;

(ii) groeikragtig vertoon;

(iii) waar dit nie geént is nie, minstens een goed
ryp eenjarige loot het wat minstens 30,0 cm lank is,

‘waarop slapende ogies voorkom wat geen tekens van |

swelling of bot vertoon nie;

(vi) is free of the insects and plant diseases to
which the provisions of the Agricultural Pests Act,
1973 (Act 3 of 1973), have been declared applic-
able, as well as of all other visible insects and plant
diseases:

(b) where such plant has been grafted or budded—

(i) the graft or bud joint is at least 20,0 cm above
the ground and has grown together right around;

(ii) the bole diameter, 5,0 cm above the graft or
bud joint, is at least 0,8 cm;

(c) no signs are visible on such plant of—

(i) drying out;

(ii) mechanical, hail or cold damage;

(iii) citrus psylla damage; :

_(iv) foliage deformation caused by insects; and

(v) abnormalities in the growth and shape of the
stems, roots and, if applicable, the graft or bud
joint thereof; . :

(d) the roots of such plant—

(i) are well-developed and not rootbound or
damaged by fungi or other organisms;

(i) are spread in different directions; and

(iii) if pruned, are not shorter than 20,0 cm; and

(e) the taproot of such plant is reasonably straight
without a kink near the ground.

(2) A plant of Malus spp. (other than decorative
trees and shrubs), Prunus armeniaca L., Prunus avium
L., Prunus cerasus L., Prunus domestica L., Prunus
persica Batsch, Prunus salinica Lindl or Pyrus commu-
nis L. which is not certified may be sold without an
authority referred to in section 13 of the Act if—

(a) such plant—

(i) is variety pure;

(ii) has a bole which is at least 50,0 cm high;
. (ii1y shows growth vigour; and

(iv) is free of the insects and plant diseases to
which the provisions of the Agricultural Pests Act,
1973 (Act 3 of 1973), have been declared applicable,
as well as of all other visible insects and plant dis-
eases; :

(b) where such plant has been grafted or budded—

(i) the graft of bud joint has grown together right
around;

(ii) the bole diameter, 5,0 cm above the graft or
bud joint, is at least 0,8 cm; C

(c) no signs of drying out or mechanical, hail or
cold damage are visible on such plant;

(d) the roots of such plant—

(i) are well-developed and not rootbound or
damaged by fungi or other organisms;

(ii) are spread in different directions; and

(iii) if pruned, are not shorter than 20,0 cm; and

(e) the taproot of such plant is reasonably straight.

(3) A plant of Vitis spp. which has not been certi-
fied may be sold without an authority referred to in
section 13 of the Act if—

(a) such plant— .

(i) and, where it has been grafted, the rootstock
thereof is variety pure; :

(ii) shows growth vigour;

(iii) where it has not been grafted, has at least
one well-ripened one-year-old shoot which is at
least 30,0 cm long, on which dormant buds appear
- which show no signs of swelling or budding;
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(iv) waar dit geént is, minstens een goed ryp een-
jarige loot het wat minstens 15,0 cm lank is, waarop
slapende ogies voorkom wat geen tekens van swelling
of bot vertoon nie; en

(v) vry is van die insekte en plantsicktes waarop

- die bepalings van die Wet op Landbouplae, 1973

(Wet 3 van 1973), van toepassing verklaar is, asook
van alle ander sigbare insekte en plantsicktes;

(b) die onderstok van daardie plant, waar dit
geént is, minstens 20,0 cm lank is en afkomstig is
van 'n moederplantasic op 'n perseel wat as ‘n
onderneming geregistreer is en waar slegs plante wat
vir die produksie van onderstokke beoog word ver-
bou word;

(c) waar daardie plant geént is—

(i) die entlas rondom vasgegroei is;

(i) die deursnee van die bostok en die onder-
stok nie met meer as 0.2 cm verskil nie;

(d) geen tekens op daardie plant sigbaar is nie
van—

(i) uitdroging; :

(ii) meganiese, hael- of kouebeskadiging; en

(iii) die verwydering, waar dit geént is, van wor-
tels van dikker as 2,0 cm. van die bostok daarvan;

(e) die wortels van daardie plant—

(i) goed ontwikkel is en nie wortelgebonde is of
deur swamme of ander organismes beskadig is nie;

(ii) in verskillende rigtings versprei is; en
(iii) indien teruggesny. nie korter as 15,0 cm is
nie; en
'(f) minstens twee wortels aan die basis van daar-
die plant voorkom.

(4) Enige plant van 'n ander soort as dié in sub-
regulasies (1), (2) en (3) vermeld, wat nie gesertifiseer
is nie, mag sonder 'n magtiging in artikel 13 van die
Wet bedoel, verkoop word indien—

(a) daardie plant—

(i) variéteitseg is;

(ii) groeikragtig vertoon; en

(iii) vry is van die insekte en plantsicktes waarop
die bepalings van die Wet op Landbouplae, 1973
(Wet 3 van 1973), van toepassing verklaar is, asook
van alle ander sigbare insekte en plantsicktes;

(b) waar daardie plant geént of geokuleer is, die
ent- of okuleerlas rondom vasgegroei is;

(c) geen tekens van uitdroging of meganiese, hael-
of kouebeskadiging op daardie plant sigbaar is nie;
en .

(d) die wortels van daardie plant— -

(i) goed ontwikkel is en nie wortelgebonde is of

deur swamme of ander organismes beskadig is nie;
en

 (iiyin verskillende rigtings versprei is.

.. (5) Die bepalings van regulasie 30 is mutatis mutan-
“dis van toepassing op die toelaatbare toleransie tussen
die aangeduide eienskappe van plante in hierdie regu-
lasie vermeld, en die uitslag van ’n toets, ondersoek of
ontleding vir elke sodanige eienskap.

Vereistes vir plante en voortplantingsmateriaal wat
gesertifiseer is

33. (1) Plante en ander voortplantingsmateriaal as
saad wat gesertifiseer is, kan sonder 'n magtiging in

(iv) where it has been grafted, has at least one
well-ripened one-year old shoot of at least 15,0 cm
long, on which dormant buds appear which shown
no signs of swelling or budding; an

(v) is free of the insects and plant diseases to which
the provisions of the Agricuitural Pests Act, 1973

_ (Act 3 of 1973), have been declared applicable, as
well as of all other visible insects and plant diseases;

(b) the rootstock of such plant, where it has been
grafted, is at least 20,0 cm long and originate from
a parent plantation on a premises which is regis-

-tered as an establishment and where only plants

intended for the produotlon of rootstock are
grown;

(c) where such plant has been grafted—

(i) the graft joint has grown together right around;

(i) the diameters of the scion and rootstock do
not differ by more than 0,2 ¢m;

(d) no signs are visible on such plant of—

(i) drying out;

(ii) mechanical, hail or cold damage; and

(iii) the removal, where it has been grafted, of
roots thicker than 2,0 cm from the scion thereof;

(e) the roots of such plant— -

(i) are well-developed and not rootbound or
damaged by fungi or other organisms;
(ii) are spread in different directions; and

(m) if pruned, are not shorter than 15,0 cm; and

(f) at least two roots appear at the base of such
plant.

(4) Any plant of a kmd other than those referred to
in subregulations (1), (2) and (3) which is not cer-
tified may be sold without an authority referred to in
section 13 of the Act if—

{a) such piant—

(1) is variety pure;

(ii) shows growth vigour; and

(iii) is free of the insects and plant diseases to
which the provisions of the Agricultural Pests Act,
1973 (Act 3 of 1973), have been declared applicable,

as well as of all other visible insects and plant
diseases;

(b) where such p]ant has been grafted or budded,
the graft or bud joint has grown together right
around;

(c) no signs of drying out or mechanical, hail
or cold damage are visible on such plant; and

(d) the roots of such plant—

(i) are well-developed and not rootbound or -
damaged by fungi or other other organisms; and

(ii) are spread in different directions.

(5) The provisions of regulation 30 shall muratis
mutandis apply to the permissibie tolerance between the
indicated properties of plants referred to in this regula-
tion and the result of a test, examination or analysis
for each such property.

Requirements for plants and propagating material which
are certified

33. (1) Plants and propagating maierial other than
seed which have been certified, may be sold with an
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artikel 13 van die Wet bedoel, verkoop word met ’n
aanduiding dat dit aldus gesertifiseer is indien—

(a) daardie plante of voortplantingsmateriaal ten
tyde van die verkoop daarvan aan die vereistes wat
in die betrokke skema daarvoor bepaal is, voldoen,
en geétiketteer en verseél is soos in sodanige skema
vereis; en

(b) die verkoper van daardie plante of voortplan-
tingsmateriaal in besit is van skriftelike bewys ter
bevestiging van die feit dat daardie plante of voort-
plantingsmateriaal aldus gesertifiseer is.

(2) Indien die bepalings van subregulasie (1) nie ten
opsigte van ’n lot plante of voortplantingsmateriaal
wat ingevolge 'n skema gesertifiseer is, nagekom kan
word nie, mag geen melding van enige aard voor,
tydens of na die verkoop van daardie plante of voort-
plantingsmateriaal gemaak word van die feit dat dit vir
sertifisering aangebied is of aldus gesertifiseer is nie.

(3) Die bepalings van regulasie 30 is mutatis mutan-
dis van toepassing ten opsigte van plante en voort-
plantingsmateriaal in hierdie regulasie vermeld.

HOOFSTUK VII
HOUERS VAN VOORTPLANTINGSMATERIAAL

Vereistes vir houers

34. ’n Houer waarin voortplantingsmateriaal verkoop
word, moet heel en skoon wees. ]

Verseéling van houers van voorafverpakte .
voortplantingsmateriaal

35. (1) 'n Houer waarin voortplantingsmateriaal
voorafverpak is, moet by die -onderneming waar dit
voorafverpak is, verseél word op so 'n wyse dat toe-
gang tot die betrokke voortplantingsmateriaal verkry
kan word slegs deur daardie verseéling of die betrokke
houer te breek.

(2) Wanneer die verseéling van ’'n houer waarin
voortplantingsmateriaal voorafverpak is of die betrokke
houer om ander redes as monsterneming” ingevolge
artikel 25 van die Wet gebreek is, word daardie voort-
plantingsmateriaal nie geag voorafverpak te gewees het
nie.

HOOFSTUK VIII

MERK EN ETIKETTERING VAN PLANTE EN
VOORTPLANTINGSMATERIAAL

Merk en etikettering van plante

36. (1) 'n Plant wat sonder 'n magtiging in artikel

13 van die Wet bedoel, verkoop word, moet voorsien

wees van 'n etiket waarop in duidelik leesbare simbole,
' letters en syfers aangedui word—

(a) die erkende naam van die soort waartoe daar-
die plant behoort;

(b) die benaming wat algemeen vir die betrokke
varigteit gebruik word, tensy die registrateur ten
opsigte van ’n bepaalde soort plant anders bepaal;

(c) in die geval van 'n plant in regulasie 32 (1)
en (3) vermeld, wat op ’n onderstam of onderstok
geént is, ook die besonderhede in paragrawe (a) en
(b) vermeld, ten opsigte van daardie onderstam of
onderstok; en ' '

(d) die naam en adres van die onderneming waar
daardie plant verkoop word of gekweek is.

(2y Indien 'n plant in subregulasie (1) vermeld, geser-
tifiseer is, moet die ctiket ten opsigte van daardie plant
ook—

(a) die lotnommer van die lot plante waartoe daar-
die plant behoort; bevat;

indication that they have been so certified, without an
authority referred to in section 13 of the Act, if—

{a) such plants or propagating material, at the time
of sale thereof, comply with the requirements deter-
mined therefor in the relevant scheme and are
labelled and sealed as required in such scheme; and

(b) the seller of such plants or propagating material
is in possession of documentary evidence substantiat-
ing the fact that such plants or propagating material
haye been so certified.

(2) If the provisions of subregulation (1) cannot be
complied with in respect of a lot of plants or pro-
pagating material which was certified in terms of a
scheme, no reference whatsoever shall prior to, at or
after the sale of such plants or propagating material,
be made to the fact that the aforesaid plants or pro-
pagating material was presented for certification or was
thus certified.

(3) The provisions of regulation 30 shall mutaris
mutandis apply in respect of plants and propagating
material referred to in this regulation.

~ CHAPTER VII
CONTAINERS OF PROPAGATING MATERIAL

Requirements for containers

34. A container in which propagating material is
sold shall be sound and clean.

Sealing of containers of prepacked propagating
material

35. (1) A container in which propagating material is
prepacked shall be sealed at the establishment where
it was prepacked in such a manner that access to the
propagating material concerned can be obtained only
by breaking such seal or the container concerned.

(2) When the seal of a container in which propagating
material was prepacked or the container concerned is
broken for reasons other than sampling in terms of
section 25 of the Act, such propagating material shall
not be deemed to have been prepacked. ;

CHAPTER VIII

MARKING AND LABELLING OF PLANTS AND
PROPAGATING MATERIAL

Marking and labelling of plants

36. (1) A plant which is sold without an authority
referred to in section 13 of the Act shall be furnished
with a label on which is indicated in symbols, letters
and figures which are clearly legible—

(a) the recognised name of the kind to which such
plant belongs;

(b) the denomination which is generally used for
the variety concerned, unless the registrar determines
otherwise in respect of a particular kind of plant;

(c) in the case of a plant referred to in regulations
32 (1) and (3) which has been grafted onto a root-
stock, also the particulars referred to in paragraphs
(a) and (b) in respect of such rootstock; and

(d) the name and address of the establishment
where such plant is sold or was grown.

(2) If a plant referred to in subregulation (1) is
certified, the label in respect of such plant shall also
contain— _

(a) the lot number of the lot of plants to which
such plant belongs;
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(b) die nommer van die sertifikaat wat ten ops;gte
van die betrokke lot uitgereik is, bevat; en

(c) die verdere inligting bevat wat ingevolge die
betrokke skema op so 'n etiket moet verskyn.

(3) Die toepaslike inligting in subregulasies: (1) en (2)
vermeld, kan as alternatief aangedui word op ’'n houer
waarin ‘n plant groei wanneer dit verkoop word, of
op ’n etiket wat aan so 'n houer geheg is.

Merk en etikettering van saad wat nie
gesertifiseer is nie

37. (1) ’n Houer waarin saad in regulasies 22 en 24

vermeld, wat' nie gesertifiscer of voorafverpak is nie, .

verkoop word, moet-in duidelik leesbare. simbole, let-
ters en syfers gemerk wees met, of voorsien wees van
'n etiket waarop insgelyks aangedui word—

(a) die naam, soos in ’'n kennisgewing kragtens
artikel 2 van die Wet aangedui, van die soort plant
waartoe daardie saad behoort;

(b) die penaming van die variéteit waartoe daardie
saad behoort, op die wyse ingevolge arukel 13 (1)
(b) van die Wet vereis;

(c) die lotnommer van daardie saad;

(d) die woorde ‘“Persentasic Ontkieming” of die
woorde ‘‘Percentage Germination”, gevolg deur die
groep waarbinne die werklike persentasie ontkieming
van daardie saad val, wat uitgedruk moet word as—

(i) ““85 en hoér” of ““85 and higher™;

(i) ““70-847;.

(iii) *“50~69"; of

(iv) “20-49”; en

(¢) die naam en adres van die onderneming waar
daardie saad verkoop word.

(2) Benewens die mllglmg in subregulasie (1) ver-
meld—

(a). moet die woorde “‘Gifbehandelde Saad” of die
woorde “Poisontreated Seed” ook op ’'n opvallende
wyse op ° ’n houer waarin saad verkoop word, of op
n etiket wat aan so 'n houer geheg is, aangedui
word indien die betrokke saad met ’n stof behandel
is wat giftig of nadelig vir mense of diere is, en
die gebruik van so ’n stof ingevolge die Wet op Mis-
stowwe, Veevoedsel, Landboumiddels en Veemiddels,
1947 (Wet 36 van 1947), die Wet op die Beheer
van Medisyne en Verwante Stowwe, 1965 (Wet 101
van 1965), die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheids-
middels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van
1972), of die Wet op Gevaarhoudende Stowwe, 19?3
(Wet 15 van 1973), beheer word;

(b) moet dic woord “Bestuiwer” of die woord
“Pollinator”, gevolg deur die werklike persentasie-

inhoud, bereken' op 'n massabasis, van die saad van

daardie bestuiwer, ook op ’n houer waarin saad ver-
koop word of op ’n etiket wat aan so ’'n houer
geheg is, aangedui word indien saad van 'n bestuiwer
in die betiokke saad teenwoordig is; .

(c) moet die woorde “Persentasie Ander Materiaal”
of die woorde ‘“Percentage Other Matter™, gevo]g
deur die werklike persentasie-inhoud, bereken op 'n
massabasis, van die ander materiaal in daardie saad,
ook op ’n houer waarin saad verkoop word, of op
'n etiket wat aan so ’n houer geheg is, aangedui
word indien sodanige inhoud—

(i) in die geval van saad van ’n soort plant in
kolom 1 van Tabel 4 aangedui, behalwe indien dit
verkorrelde saad is, meer is as die persentasie in

. kolom 2 van voormelde Tabel teenoor die naam van
die betrokke soort aangedui; en

(b) the number of the certificate issued in respect
of the lot concerned; and

(c) the further information whwh shall appear on
such label in terms of the scheme concerned.

(3) The appropriate information referred to in sub-
regulations (1) and (2) may be indicated as an alter-
native on a container in which a plant grows when
sold, or on a label attached to such container.

Marking and labelling of seed which is not certified

37. (1) A container in which seed referred to in
regulations 22 and 24 which is not certified or pre-
packed is sold shall. be marked in clearly legible
symbols, letters and figures with, or be furnished w1th
a label on which is likewise indicated—

(a) the name, as indicated in a notice under
section 2 of the Act, of the kind of plant to wmch
such seed belongs;

(b) the denomination of the variety to whlch such
seed belongs, in the manner required in terms of
section 13 (1) (b) of the Act;

(c) the lot number of such seed;

(d) the words “Percentage Germination” or the
words “Persentasie Ontkieming”, followed by the
group within which the actual percentage germina-
tion of such seed falls, which shall be expressed as—

(i) “‘85 and higher” or *‘85 en hoér”;

(ii) *70-84";

(iii) “50-69”; or

(iv) “20-49”; and

(e) the name and address of the estabhshment
.where such seed is sold.

(2) In addition to the information referred to in
subregulation (1)~

(a) the words ““Poison-treated Seed™ or the v_vords
“Gifbehandelde Saad” shall also be indicated in a
conspicuous manner on a container in which seed
is sold, or on a label attached to such container,
if the seed concerned has been treated with a sub-
stance which is poisonous or harmful to humans or
animals, and the use of such substance is controlled
in terms of the Fertilizers, Farm Feeds, Agricultural
Remedies and Stock Remedies Act, 1947 (Act 36
of 1947), the Medicines and Related Substances
Control Act, 1965 (Act 101 of 1965), the Foodstuffs,
Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of
1972). or the Hazardous Substances Act, 1973 (Act
15 of 1973); :

(b) the word “Pollinator” or the word ‘‘Bestuiwer”,
followed by the actual percentage content, calculated
on a mass basis, of the seed of such pollinator, shall
also be indicated on a container in which seed is
sold, or on a label attached to such container. if
seed of a pollinator is present in the seed concerned;

(c) the words ‘““Percentage Other Matter” or the
words “Persentasic Ander Materiaal”, followed by
the actual percentage content, calculated on a mass
base, of the other matter in such seed. shall also
be indicated on a container in which seed is sold,
or on a label attached to such container, if such
content—

(i) in the case of seed of a kind of plant specified
in column 1 of Table 4, except if it is pelleted sced,
is more than the percentage specified in column 2 of
the said Table opposite the name of the kind con-
.cerned; and
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(ii) in die geval van verkorrelde saad, meer as
2 persent is; ;

(d) moet die aantal siuiwer korrels per massa-
eenheid ook in die geval van verkorrelde saad aan-
gedui word op ’n houer waarin saad verkoop word,
of op ’n etiket wat aan so 'n houer geheg is; en

(e) mag die woord ‘‘Baster” of die word “Hybrid”
op 'n houer waarin saadverkoop word, of op ’n
etiket wat aan so 'n houer geheg is, aangedui word
slegs indien die saad in daardie houer uit minstens
90 persent bastersaad van die betrokke variéteit
bestaan.

Merk en etikettering van saadmengsels

38. *n Houer waarin 'n saadmengsel in regulasie 23
bedoel, wat nie voorafverpak is nie, verkoop word,
moet in duidelik leesbare simbole, letters en syfers
gemerk wees met of voorsien wees van 'n etiket waarop
insgelyks aangedui word— .

(a) die woord “Mengsel” of die woord “Mixture™,
gevolg deur die besonderhede in regulasie 37 (1) (a)
en (b) vermeld ten opsigte van elkeen van die soorte
en variéteite wat in daardie mengsel teenwoordig is;

(b) die werklike persentasie-inhoud, bereken op 'n
massabasis; van elkeen van' die soorte en variéteite
wat in daardie mengsel teenwoordig is;

(c) die lotnommer van daardie saad;

(d) die persentasic ontkieming, uitgedruk op die
wyse in regulasie 37 (1) (d) aangedui, van elkeen
van sodanige soorte en variéteite wat in daardie
mengsel teenwoordig is;

(e) die naam en adres van die onderneming waar
daardie saad verkoop word; en

(f) die toepaslike besonderhede wat ingevolge regu-
lasie 37 (2) vereis word: Met dien verstande dat die
besonderhede wat ingevolge regulasie 37 (2) (c) ver-
eis word, aangedui moet word slegs indien die werk-
like persentasie-inhoud ander materiaal in daardie
mengsel meer as 5 persent is.

Merk en etikettering van voorafverpakte saad

39. (1) 'n Houer waarin saad in regulasie 25 ver-
meld, wat voorafverpak is, verkoop word, moet in
duidelik leesbare simbole, letters en syfers gemerk wees
met, of voorsien wees van ’n etiket waarop insgelyks
aangedui word— ‘

(a) die besonderhede in regulasie 37 (1) (a), (b)
en (c) en (2) (a), (b) en (e) vermeld;

(b) die naam en adres van die onderneming waar
daardie saad voorafverpak is; en

(c) die woorde “Voorafverpakte Saad” of die
woorde “Prepacked Seed”, indien die netto massa
van die saad in die betrokke houer meer is as die
massa in kolom 8 van Tabel 4 teenoor die naam
van die betrokke soort aangedui.

(2) Geen aanduiding betreffende persentasie ontkie-
ming of ander materiaalinhoud mag op 'n houer waarin
voorafverpakte saad verkoop word, of op 'n etiket wat
aan so 'n houer geheg is, verskyn nie, en indien soda-
nige saad gesertifiseer is, mag geen aanduiding in ver-
band met die sertifisering daarvan op die betrokke
houer of etiket verstrek word nie.

Merk en etikettering van saad wat gesertifiseer is

40. ’'n Houer waarin saad in regulasie 26 vermeld,
wat gesertifiseer is, verkoop word, moet in duidelik

(ii) in the case of pelleted seed, is more than 2
per cent;

(d) the number of pure pellets per mass unit shall
also, in the case of pelleted seed, be indicated on a
container in which seed is sold, or on a label
attached to such container; and

(e) the word “Hybrid” or the word *‘Baster” may
only be indicated on a container in which seed is
sold, or on a label attached to such container, if
the seed in that container consists of at least 90 per
cent hybrid seed of the variety concerned.

Marking and labelling of seed mixtures
38. A container in which a seed mixture referred to

in regulation 23, which is not prepacked, is sold, shall
be marked in clearly legible symbols, letters and figures
with, or be furnished with a label on which is likewise
indicated—

(a) the word “Mixture” or the word “Mengsel”,
followed by the particulars referred to in regulation
37 (1) (a) and (b) in respect of each of the kinds and
varieties present in such mixture;

(b) the actual percentage contents, calculated on a
mass basis, of each of the kinds and varieties present
in such mixture;

(c) the Iot number of that seed;

(d) the percentage germination, expressed in the
manner indicated in regulation 37 (1) (d), of each
of such kinds and varieties present in such mixture;

(e) the name and address of the establishment
where that seed is sold; and

(f) the appropriate particulars which are required
in terms of regulation 37 (2): Provided that the par-
ticulars required in terms of regulation 37 (2) (c)
shall only be indicated if the actual percentage con-
tents other matter in that mixture is more than 5
per cent.

Marking and labelling of prepacked seed
39. (1) A container in which seed referred to in

regulation 25 which has been prepacked is sold shall
be marked in clearly legible symbols, letters and figures
with, or be furnished with a label on which is likewise
indicated— '

(a) the particulars referred to in regulation 37 (1)
(a), (b) and (c) and (2) (a), (b)-and (e);

(b) the name and address of the establishment
where such seed was prepacked: and

(c) the words “Prepacked Seed” or the words
“Voorafverpakte Saad”, if the net mass of the seed
in the container concerned exceeds the mass speci-
fied in column 8 of Table 4 opposite the name of
the kind concerned.

(2) No indication relating to percentage germination

or other matter content shall appear on a container
in which prepacked seed is sold, or on a label attached
to such container, and if such seed is certified no
indication in connection with the certification thereof
shall be furnished on the container or label concerned.

Marking and labelling of seed which is certified
40. A container in which seed referred to in regula-

tion 26 which has been certified is soid shall be marked
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leesbare simbole, letters en syfers gemerk wees met of
voorsien wees van 'n etiket waarop insgelyks aangedui
word— :

(a) die toepaslike besonderhede wat ingevolge regu-

lasie 37 vereis word ten opsigte van saad wat nie |’

gesertifiseer is nie;
(b) die. nommer van die sertifikaat wat ten op-
_sigte van die betrokke lot uitgereik is; en

(c) die verdere inligting wat ingevolge die betrokke
skema vereis word om op so ’n houer of etiket aan-
gedui te word.

Beperking op aanduidings
41. Behalwe waar die registrateur anders bepaal, mag
geen kenmerk, naam, ontwerp, illustrasie, aanduiding of
of besonderhede op 'n houer waarin. 'n plant of voort-
plantingsmateriaal verkoop word, of op 'n etiket wat
aan so ’n plant of houer geheg is, verskyn nie—

(a) tensy dit ingevolge hierdie regulasies of, in die
geval van ’n plant of voortplantingsmateriaal wat
gesertifiseer is, die betrokke skema, daarop aangedui
moet word; '

(b) tensy dit ingevolge die een of ander wet daarop
moet of kan verskyn; of "

(c) tensy dit betrekking het op die betrokke plant
of voortplantingsmateriaal of die produsent daarvan
of die onderneming waar. dit skoongemaak of ver-
koop is.

HOOFSTUK IX

INVOER VAN PLANTE EN VOORTPLANTINGS-
MATERIAAL :

Vereistes vir ingevoerde saad

42. Saad van ’n soort plant in kolom 1 van Tabel 4
aangedui, wat in die Republiek ingevoer word, moet
ten tyde van die aanbieding daarvan vir ondersoek en
monsterneming ingevolge artikel 26 (4) van die Wet,
aan die toepaslike vereistes in hierdie regulasies vir die
betrokke saad aangedui, voldoen: Met dien verstande
dat in die geval van verkorrelde saad, die inhoud ander
materiaal daarvan nie 5 persent mag oorskry nie.

Merk en etikettering van ingevoerde saad

43. Die bepalings van regulasie 37 (1) (a), (b) en
(c) en (2) (a), (b), (d) en (e) is mutatis mutandis van
toepassing op die besonderhede wat op ’n houer waar-
in saad in die Republiek ingevoer word, of op 'n etiket

wat aan so 'n houer geheg is, moet verksyn: Met dien

verstande dat— '

(a) die naam en adres van die onderneming waar
daardie saad verkoop word, nie vereis word nie; en

(b) waar die betrokke saad nie in di¢ houers waarin
dit verkoop sal word, verpak is nie, die betrokke
besonderhede tesame met 'n vorm in regulasie 45 (1)
vermeld, voorsien moet word.

Plekke van binnekoms

44. Tensy die registrateur ingevolge artikel 26 (1) (d)
van die Wet op aansoek ten opsigte van ’n besondere
besending saad anders bepaal, is die plekke in kolom
1 van Tabel 5 aangedui, plekke van' binnekoms waar-
deur saad in die Republiek ingevoer mag word.

Vef;strekkfng van besonderhede betreffende ingevoerde
saad

45, (1) Besonderhede betreffende elke besending saad |

wat in die Republick ingevoer word, moet in die vorm
in Bylae F uiteengesit, voorsien word.

1

in clearly legible symbols, letters and figures with, or
be furnished with a label on which is likewise indi-
cated—
(a) the appropriate particulars which are required
in terms of regulation 37 in respect of seed which
has not been certified;

(b) the number of the certificate issued in respect
of the lot concerned; and -
(c) the further information which, in terms of the

scheme concerned, is required to be indicated on such
container or label. ;

Limitation on indications
41. Except where the registrar determines otherwise,
no brand, name, design, illustration, indication or
particulars shall appear on a container in which a plant
or propagating material is sold, or on a label attached
to such plant or container— - _ '
_ () unless it shall in terms of these regulations or,
in the case of a plant or propagating material which
- is certified, the scheme concerned, to appear thereon;
(b) unless it shall or may, in terms of any other
law, appear thereon; or , '
(c) unless it relates to the relevant plant or pro-

pagating material, or the producer thereof. or the
establishment where it was cleansed or sold.

CHAPTER IX

IMPORTATION OF PLANTS AND
PROPAGATING MATERIAL

Reguirements for imported seed
42. Seed of a kind of plant specified in column 1

‘of Table 4 which is imported into the Republic shall,

at the time of its presentation for examination and
sampling in terms of section 26 (4) of the Act, comply
with the appropriate requirements indicated in these
regulations for the seed concerned: Provided that in
the case of pelleted seed, the other matter content
thereof shall not exceed 5 per cent.

Marking and labelling of imported seed

43. The provisions of regulation 37 (1) (a), (b) and
(c) and (2) (a), (b), (d) and (e) shall mutatis mutandis
apply to the particulars which shall appear on a con-
tainer of seed which is imported into the Republic, or
on a label attached to such container: Provided that—

(a) the name and address of the establishment
where such seed is sold are not required; and o

(b) where the seed concerned is not packed in the
containers in which it is to be sold, the particulars
concerned shall be furnished together with a form
referred to in regulation 45 (1). C

Ports of entry

44. Unless the registrar, following an application in
respect of a particular consignment of seed, determines
otherwise in terms of section 26 (1) (d) of the Act, the
places specified in column 1 of Table 5 shall be ports
of entry through which seed may be imported into the
Republic. PR

Furnishing of particulars regarding imported seed

45. (1) Particulars regarding each consignment of
seed imported into the Republic shall be furnished in
the form set out in Schedule F.
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(2) So ’n vorm ten opsigte van 'n besending saad wat
deur ’n plek van binnekoms in kolom 1 van Tabel 5
aangedui, ingevoer word, moet geadresseer wees aan of
afgelewer word by die adres in kolom 2 van voormelde
Taabe] teenoor die betrokke plek van binnekoms aan-
gedui. :

(3) ’n Besending saad mag slegs van die plek wat in
'n magtiging ingevolge artikel 26 (3) van die Wet ten
opsigte daarvan aangedui is, verwyder word nadat 'n
permit vir die verkoop daarvan ingevolge artikel 26 (4)
van die Wet uitgereik is.

Ondersoek en monsterneming van ingevoerde saad
46. Saad wat in die Republiek ingevoer word—

(a) moet, tensy die registrateur ten opsigte van 'n.

bepaalde besending anders bepaal, by die plek van
binnekoms daarvan vir ondersoek en monsterneming
aangebied word;

_(b) moet vir ondersoek en monsterneming aange-
bied word op so ’n wyse dat—

(i) toegang tot die betrokke saad geredelik verkry
kan word; en -

(ii) al die merke, drukwerk of skryfwerk op die
houers van die betrokke saad of op etikette wat aan
sodanige houers geheg is, geredelik gelees kan word;
en

(c) word slegs gedurende kantoorure ondersoek en
bemonster.

HOOFSTUK X

ONDERSOEK EN MONSTERNEMING VAN
SAAD

Auantekeninge betreffende ondersoeke

47. (1) Die besonderhede van ’n ondersoek wat
ingevolge artikel 25 (1) van die Wet uitgevoer is, en
van elke beslissing of opdrag wat daaruit voortspruit,
moet in.doe vorm in Bylaec G uiteengesit, aangeteken
word. ;

(2) Enige kommentaar of verduideliking deur die
cienaar of okkupant van ’'n onderneming in verband
met die besonderhede van 'n ondersoek of ’n beslissing
of opdrag wat daaruit voortspruit en wat aangeteken
is soos in subregulasic (1) beoog, moet binne 30 dae
na die datum van die betrokke ondersoek by die regi-
strateur ingedien word. -

Beskikbaarheid van saad vir monsterneming

48. Indien—

(a) toegang tot 'n lot saad by ’n plek of perseel
nie geredelik verkry kan word deur 'n beampte wat
’n monster van daardie saad vereis nie; of

(b) die beligting by ’n plek of perseel waar saad
bemonster word, nie voldoende is om ’n beampte wat
’n monster van daardie saad verlang, in staat te stel
om die merke, drukwerk of skryfwerk op die houers
van die betrokke saad of op etikette wat aan sodanige
houers gebeg is, geredelik te lees nie;

moet die persoon in beheer van die betrokke plek of
perseel of, in -die geval van saad wat ingevoer is, die
invoerder daarvan of sy agent, alle redelike hulp wat
die betrokke beampte verlang, verleen ten einde hom
in staat te stel om die verlangde monster te neem en
die betrokke saad te identifiseer.

_ (2) Such a form in respect of a consignment of seed
imported through a port of entry specified in column
1 of Table 5, shall be addressed to or delivered at the
address specified in column 2 of the said Table oppo-
site the port of entry concerned. '

(3) A consignment of seed may only be removed
from the place indicated in an authority in terms of
section 26 (3) of the Act in respect thereof, after a
permit for the sale thereof has been issued in terms of
section 26 (4) of the Act.

- Examination and sampling of imported seed
46. Seed which is imported into the Republic shall—

(a) unless the registrar determines otherwise in
respect of a particular consignment, be presented for
examination and sampling at the port of entry thereof;

(b) be presented for examination and sampling in
such a manner that—

(i) access to the seed concerned can readily be
obtained; and

(ii) all the marks, printing or writing on the con-
tainers of the seed concerned or on labels attached
to such containers may readily be read; and

(c) only be examined and sampled during office
hours.

CHAPTER X
INSPECTION AND SAMPLING OF SEED

Entries relating to inspections

47. (1) The particulars of an inspection carried out
in terms of section 25 (1) of the Act, and of each
decision or instruction arising therefrom shall be entered
in the form set out in Schedule G.

(2) Any comment or explanation by the owner or
occupier of an establishment in connection with the
particulars of an inspection or a decision or instruction
arising therefrom which has been entered as contem-
plated in subregulation (1) shall be submitted to the
registrar within 30 days of the date of the inspection
concerned.

Availability of seed for sampling
48. If—
(a) access to a lot of seed at a place or premises

cannot readily be obtained by an officer requiring a
sample of that seed; or .

(b) the lighting at a place or premises where seed
is sampled is not sufficient to enable an’ officer
requiring a sample of that seed to readily read all
the marks, printing or writing on the containers of
the seed concerned, or on labels attached to such
containers;

the person in charge of the place or premises in ques-
tion or, in the case of seed which is imported, the
importer thereof or his agent shall render all reasonable
assistance required by the officer concerned to enable
him to obtain the required sample and to identify the
seed concerned.
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Serufzkare in verband met monsterneming en onrfedmg
' van saad

49, (1) 'n Sertifikaat kraﬁttns artikel 25 (3) (b) van
die Wet ten opsigte van die monsterneming van ‘n lot
saad moet in die vorm in Bylae H uiteengesit, ingevul
word.

(2) Die uitslag van ’n toets, ondersoek of ontleding
wat kragtens artikel 25 (3) (d) van die Wet met die
monster van ’n lot saad uitgevoer is, moet in die vorm
in Bylae I uiteengesit, aangeteken word.

HOOFSTUK XI

ONDERSOEK EN MONSTERNEMING VAN
PLANTE EN VOORTPLANTINGSMATERIAAL
UITGESONDERD SAAD

Aantekeninge betreffende ondersoeke

50. Die bepalings van regulasie 47 is mutatis mutan-
dis van toepassing op 'n ondersoek van plante en ander
voortplantingsmateriaal as saad.

Beskikbaarheid van plante en voortplantingsmateriaal
vir monsterneming

51. Die bepalings van regulasie 48 is mutatis mutan-
dis van toepassing op die verlening van redelike hulp
wat ’n beampte verlang ten einde hom in staat:te stel
om ’'n monster van plante of ander voortplantings-
materiaal as saad te neem en die betrokke plante of
voortplantingsmateriaal te identifiseer.

Sertifikate in verband met monsterneming en ontleding
van plante en voortplantingsmateriaal

52. (1) ’n Sertifikaat kragtens artikel 25 (3) (b) van
die Wet ten opsigte van die monsterneming van 'n lot
plante of ander voortplantingsmateriaal as saad moet
in die vorm in Bylae J uiteengesit, ingevul word.

(2) Die uitslag van 'n toets, ondersoek of ontleding
wat kragtens. artikel 25 (3) (d) van die Wet met die
monster van 'n lot plante of ander voortplantings-

materiaal as saad uitgevoer is, moet in die vorm in

Bylae K uiteengesit, aangeteken word.

HOOFSTUK XII
ALGEMEEN

Insae in dokumente
53. (1) Die bedrag in paragraaf 4 van Tabel 1 aan-
gedui, is betaalbaar deur iemand wat insae verlang in—
(a) die register van ondernemings;
(b) die variéteitslys; of
(¢) 'n dokument wat ingevolge dic Wet by die

registrateur ingedien is en wat, na die oordeel van
die registrateur, ter insae van die publiek kan wees.

(2) Iemand—

(a) wat ’'n sertifikaat deur die registrateur ten
opsigte van enige besonderhede in die register van
ondernemings of die variéteitslys verlang; of

(b) wat ’n afskrif van ’n dokument in subregulasw
(1) (c) verlang;

moet in die vorm in Bylae L uiteengesit, daarom aan-
soek doen.

(3) So 'n aansoek moet van die toepaslike aansoek-
geld in paragraaf 5 of 6 van Tabel 1 aangedui, ver-
gesel gaan. 5 %

Certificdtes in connection with sampling and
analysis

49 (1) A certificate in terms of section 25 (3) (b) of
the Act in respect of the sampling of a lot of seed
shall be completed in the form set out in Schedule H.

(2) The result of a test, examination or analysis
carried out in terms of section 25 (3) (d) of the Act

- with the sample of a lot of seed shall be entered in

the form set out in Schedule 1.

CHAPTER XI

INSPECTION AND SAMPLING OF PLANTS AND
PROPAGATING MATERIAL OTHER THAN
SEED

Entries regarding inspections

50. The provisions of regulation 47 shall mutatis
mutandis apply to an inspection of plants and propa-
gating material other than seed.

Availability of plants and propagating material
for sampling

51. The provisions of regulation 48 shall mutatis

- mutandis apply to the rendering of reasonable assist-

ance which an officer may require to enable him to
obtain a sample of plants or propagating material other
than seed and to identify the plants or propagatmg
material concerned.

Certificates in connection with sampling and analysis
of plants and propagating material

52. (1) A certificate in terms of section 25 (3) (b) of
the Act in respect of the sampling of a lot of plants or
propagating material other than seed shall be com-
pleted in the form set out in Schedule J.

(2) The result of a test. examination or analysis
carried out in terms of section 25 (3) (d) of the Act
on a sample of a lot of plants or propagating material
other than seed shall be entered in the form set out in
Schedule K.

CHAPTER XII
GENERAL

Inspection of documents
53. (1) The fee specified in paragraph 4 of Table 1
shall be payable by any person desiring to inspect—
:(a) the register of establishments;
(b) the varietal list; or
(c) a document which has been lodged with the
registrar in terms of the Act and which, in the

opinion of the registrar, may be open for inspection
by the public.

(2) Any person—
(a) requiring a certificate by the registrar in respect

of any particulars in the register of establishments
or the varietal list; or

(b) requiring a copy of a document referred to in
subregulation (1) (c);

shall apply therefor in the form set out in Schedule L.

(3) Such an application shall be accompanied by the

appropnate dpphcatlon fee specified in paragraph 5
or 6 of Table 1. P
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Appél teen beslissing van of stappe deur registm{éur

54. (1) 'n Appel ingevolge artikel 32 van die Wet
moet—

(a) skriftelik by die sekretaris ingedien word binne
60 dae na die datum waarop die registrateur iemand
in daardie artikel bedoel, skriftelik van die betrokke
beslissing of stappe kennis gegee het; ;

(b) die verwysingsnommer en datum van die
geskrif deur middel waarvan sodanige persoon van
daardie beslissing of stappe kennis gegee is, vermeld;

is; en :
(d) vergesel gaan van die geld in paragraaf 7 van
Tabel 1 aangedui. .

(2) ’In Appéel moet=—

(a) wanneer per pos gestuur, geaddresseer wees
aan— - _ _ . .
Die Sekretaris van Landbou-tegniese Dienste
Privaatsak X116 '
Pretoria
0001;
of :
(b) wanneer per hand afgelewer, afgelewer word
Die Sekretaris van Landbou-tegniese Dienste
Landbougebou
Beatrixstraat
Pretoria.

Betaling van gelde

55. (1) Enige gelde wat ingevolge hierdie regulasies
betaalbaar is, moet per tjek, posorder of poswissel wat
ten gunste van die Sekretaris van Landbou-tegniese
Dienste uitgemaak is, betaal word: Met dien verstande
dat, indien sodanige geld per hand afgelewer word, dit
in kontant betaal kan word.

(2) Behoudens die bepalings van artikel 32 (11) van
die Wet is gelde wat ingevolge hierdie regulasies betaal
is, nie terugbetaalbaar nie. <

Adresse vir indiening van dokumente

56. (1) Posgeld op en afleweringskoste van enige
aansoek, dokument en appeél wat ingevolge hierdie
regulasies ingedien word, asook op of van enigiets in
verband daarmee, is vooruitbetaalbaar. ;

(2) Enige sodanige aansoek en.dokument, uitge-
sonderd ’n vorm in regulasiec 45 vermeld en 'n appel
in regulasie 60 vermeld, moet by die registrateur inge-
dien word en—

(a) wanneer per pos gestuur, geadresseer wees
aan—

Die Registrateur van Plantverbetering

Privaatsak X179

Pretoria

0001;

of

(b) wanneer per hand afgelewer, afgelewer word
by—

Die Registrateur van Plantverbetering

Afdeling Plant- en Saadbeheer

Landbougebou

Hamiltonstraat

Pretoria.

(c) die gronde aandui waarop die appél gebaseer

Appeal against decision or action of registrar

54. (1) An appeal in terms of section 32 of the Act
shall— '

(a) be lodged with the secretary in writing within
60 days of the date on which the registrar has given
any person referred to in that section written notice
of the decision or action concerned;

(b) state the reference number and date of the
document by means of which such person was noti-
fied of such decision or action;

fic) state the grounds on which the appeal is based;
an '

(d) be accompanied by the fee specified in para-
graph 7 of Table 1.

(2) An appeal shall—
(a) when forwarded by post, be addressed to—

The Secretary for Agricultural Technical Services
Private Bag X116

Pretoria

0001;

or

(b) when delivered by hand, be delivered to—

. The Secretary for Agricultural Technical Services
Agriculture Building
Beatrix Street
Pretoria.

Payment of fees

55. (1) Any fees payable in terms of these regulations
shall be paid by cheque, postal order or money order
made out in favour of the Secretary for Agricultural
Technical Services: Provided that, if such fee is deli-
vered by hand, it may be paid in cash.

(2) Subject to the provisions of section 32 (11) of
the Act, fees paid in terms of these regulations shall
not be repayable.

Addresses for submission of documents

56. (1) Postage on and delivery costs of any appli-
cation, document and appeal lodged in terms of these
regulations, as well as on or of anything else pertain-
ing thereto, shall be prepaid.

(2) Any such application and document, save a form
referred to in regulation 45, and an appeal referred to
in regulation 60, shall be lodged with the registrar,
and—

(2) when forwarded by post, be addressed to—

The Registrar of Plant Improvement

Private Bag X179

Pretoria

0001;

or .

(b) when delivered by hand, be delivered to—

The Registrar of Plant Improvement
Division of Plant and Seed Control
Agriculture Building

Hamilton Street

Pretoria.
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Verskaffing en invul van vorms

57. (1) Die vorms in Bylaes D, E, F en L aangedui,
moet op papier van A4-grootte uiteengesit word soos
daarin aangetoon, en moet 'n kantruimte van 30 mm
breed aan die linkerkant hé. -

(2) Sodanige vorms moet verskaf word deur iemand
van wie vereis word om dit te gebruik.

(3) Die vorms in Bylaes A, B en C aangedui, word
op versock deur die registrateur aan iemand voorsien
van wie vereis word om dit te gebruik. '

(4) Die vorms in subregulasies (1) en (3) vermeld.
asook alle ander dokumente en afskrifte van doku-
mente wat ingevolge die Wet en hierdie regulasies
ingedien word, asook aantekeninge wat aldus gehou
moet word, moet, tensy die registrateur of die Sekre-
taris, na gelang van die geval, anders gelas, geskryf,
getik of gedruk wees—

(a) in een van die amptelike tale van die Repu-
bliek;

(b) in leesbare letters en syfers met diep perma-
nente swart ink; : : _

(c) op sterk wit papier van ’n bevredigende kwali-
teit; en . '

(d) op slegs een kant van sodanige papier.

Misdrywe en strawwe

58. Temand wat enige bepaling of vereiste van hier-
die regulasies oortree of versuim om daaraan te vol-
doen, is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevinding
strafbaar met 'n  boete van hoogstens R200
of gevangenisstraf van hoogstens ses maande.

Herroeping van regulasies

59. Die regulasies gepubliseer. by Goewermentsken-
nisgewings R. 1112, R. 1113, R. 1114 en R. 1115 van
26 Julie 1963 en die wysigings daarvan gepubliseer by
Goewermentskennisgewings R. 1209 van 5 Augustus
1966, R. 54 van 17 Januarie 1969, R. 3252 en R. 3253
van 12 September 1969, R. 976 van 19 Junie 1970,
R. 767 van 14 Mei 1971, 1401 van 25 Julie 1975 en
R. 60 van 6 Januarie 1978 word hierby herroep.

Supply and completion of forms
57. (1) The forms set out in Schedules D, E, F and L
shall be set out on Ad-size paper as shown therein and
shall have a 30 mm margin on the left-hand side.

(2) Such forms shall be supplied by any person
required to use them.

(3) The forms set out in Schedules A, B and C
shall on request be furnished by‘the registrar to any
person required to use them.

(4) The forms referred to in subregulations (1) and
(3), as well as all other documents and copies of docu-
ments lodged in terms of the Act and these regulations,
as well as records which are thus to be kept shall,
unless the registrar or the Secretary, as the case may -
be, directs otherwise, be written, typewritten or printed—

(a) in one of the official languages of the Republic;

(b) in legible letters and figures, in deep permanent
black ink:

(c) on strong white paper of a satisfactory quality;
and

{(d) on one side of such paper only.
Offences and penalties _
58. Any person who contravenes or fails to comply

with any provision or requirement of these regulations

shall be guilty of an offence and liable on conviction
to a fine not exceeding R200 or to imprisonment for

- a period not exceeding six months.

Repeal of regulations

59. The regulations published under Government
Notices R. 1112, R. 1113, R. 1114 and R. 1115 of 26
July 1963 and the amendments thereof published under
Government Notices R. 1209 of 5 August 1966, R. 54
of 17 January 1969, R. 3252 and R. 3253 of 12 Sep-
tember 1969, R. 976 of 19 June 1970, R. 767 of 14
May 1971, 1401 of 25. July 1975 and R. 60 of 6 Janu-
ary 1978 are hereby repealed.

BYLAE A
SCHEDULE A

AANSOEK OM REGISTRASIE AS '"N ONDERNEMING
APPLICATION FOR REGISTRATION AS AN ESTABLISHMENT

Provinsie waarin perseel geleé is

Province It WHICH DIeiSes 18 SIS . o mmumemoess e o i s e S e

Landdrosdistrik waarin perseel geleé 1s

Magisterial district in which premises is situated...........oco..oooovveveoreeonn.

Adres waar perseel geleé is

Address at which PremiSes IS STUAEMA. ... ..o oot ee s et ee s et s e s et se e e eess e s sseeeeseeen

Naam en posadres van besigheid

Name and POStAL AAAIERs. OF DEISIIERS. cov s ommorsonsmicriiress bivsssssiast s s b sesds v SRR e bt

Tydperk waarvoor registrasie verlang word: .

Period for which registration is required:
Begin Eindig
Start End

.............

e (Yl in die jaar van toepassing)

(Fill in the year applicable)

Soort besigheid wat op perseel voortgesit word

Kind of busSiness CONAUCIEA 0N PIOITHSES. ......... ..o vvuueeeeoesseeee oo eeeieeseeeseesseesesssseeeseseee eeseee s ese e s s essee s s eeeeseseeesssee e st e s e oo

Naam en posadres van eienaar of okkupant
Name and postal address of aowner or occupier

Telefoonnommer van besigheid
Telephone number of business..............cco.ccoooceicvmmiinnnii
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' VERKLARING/DECLARATION i

doen hierby aansoek om die registrasie van die perseel ten opsigte van die besigheid waarvan besonderhede hierbo aangedui is; en verklaar
hereby apply for the registration of the premises in respect of the business of which particulars are specified above; and declare that, to

hierby dat, na my beste wete, die inligting in hierdie aansoek en die bygaande stukke korrek is en dat geen tersaaklike iniigting 'w-eggu;,léat
the best of my knowledge, the information furnished in this application and the attached documents is correct, and that no relevant. infor-

is nie,
mation has been omitted. ] .
Geteken te ) op hede die

Signed at......coooooeoriveeiens oo IS

......................... Handtekenmgvanappllk:ant
- Signature of applicant

T

dag van’ e e o
T30 LW ST M I SO o i

BYLAEB

I hereby declare that the s’tock of plants indicated above,

vanuit bovermelde kwekery bemarkbaar sal wees.
from the above-memioned nursery.

SCHEDULE B
VERKLARING BETREFFENDE VERWAGTE VOORRAAD BEMARKBARE PLANTE
DECLARATION RELATING TO EXPECTED STOCK OF MARKETABLE PLANTS
(Moet in tweevoud ingevul word/To be completed.in duplicate).

1. Volle naam van verklaarder

Full name of deponent..............coo.oieriiiriveninns o -
2.. Naam en posadres van kwekery o T . L

Name and postal address Of IUISEIY...........co..ouiuumsipumiumrms st s
3. Besonderhede van verwagte voorraad bemarkbare plante:

Particulars of expected stock of marketable plants:

Soort/Kind Anin, Soort/Kind K

Appels Perskes
APDIES cnvscasosearmosm i wam oy g s o e o wears .| Peaches
Pere Pruime
PeaIS. iuve s iaiin i s i s s s J Plums.......... i mm VAR SRR AR %
Appelkose Pruimedante :
ADEICOE. & s i 5555 Bl e v i S b sivdii i B ST PP U PR SR PP
Amandels - Kersies . ; . a e |
AODdS.....ovineirercnnrreioiranaiannaeinian, 3 Cherries ., o o s ms L —— SRR US: So
Wyndruiwe : Tafeldruiwe .y B
WINE GIAPES. .. vvvevineinrsnsenneanesnsenrnrres fo Table grapes. . ..o.vveiveriraraninnanrns s P o ——
Wingerdonderstokke S Lemoene ' ' ' R T ;
Vine root stock....... B e OFANEES . . v vvververneneeiinanansnnanenesnts b
Pomelo’s ) o . Lemmetjies
Grape-fruit......... e P A ey S 057t = TR s S M S /AR AP s O PR
Suurlemoene i r Kumkwat - =~
Lemons.......ooovivaneens e e | Kumgquat..... e AR e R SR R A A
Avokado’s : o ; Koejawels : @ _
AVOCRAO™S. o e eeiviia e aes e T T e T ey o . .
Mango’s . . i Lietsjies E o e i
MEABZORE: <uvaiwiiis waivin £avieE s s ww s s e e et I Litchis....... s b S S R R
Neutbome : Bessies !
INNIE TTCEN s o v R R e e J Berries. .. ivevanieriiieiaanaan Sk R s N
Bosboomplante . ' Glashuisplante ! o .
Forestry plants. .................. T e foiiiiieieinn| Hothouse plants. ....ooooviinnniniiiianiinen bl
Heiningplante Lukwarte G ;
Hedge plants....... IR - i e R JLoquats. . ... o ciiii i
Moerbeie o Olywe
T 1] 11w o 1 O C. S (RO OMINEE o s s s I e e s wareai i g s ssass daxssispssmsrn

ms Rose
DAl sy e SRR e T A I R R BOHEE. ., ... . v omeb SR R i [riinanis
Sierbome ; ) Struike
Ornamental trees..... S e ST i 3
Vye - ; _ _ :
Figs. i ivcvasuaan e e T o et S et etaevas

4. Ek verklaar hierby dat die yoorraad plante hierbo aangedui na verwagting gedurende die tydperk cindigende 31 Augustus 19........

are expected to'be markgtable during the period ending 31 August 19........

Handtckenmgvanverklaarder
Signature of deponent .
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T G g m © | BYLAEC
i - ; . SCHEDULEC

" I ¥ 00 AANSOEK OM HERNUWING VAN REGISTRASIE AS "N ONDERNEMING
AN APPLICATION FOR RENEWAL OF REGISTRATION AS- AN ESTABLISHMENT

" Naam van ondememmg
~Name of estabhshment

" ‘Adres van perSeel - ' P i "
Addressofpremrses st B et S s

Rggnstras:enommcr :

Registration Number................ AP 0 S

Soort besigheid wat op perseel voortgesu word , ; -

Kind of business conducted on prermsa

Ek, bR P f s, 4 | |

| AR SRR Y. ' ' : O SO S . S T
doen hlerby aansoek om dje hemuwmg van registrasie van die ondcmemmg waarvan besonderhede hierbo aangedun is..

* hereby apply for the renewal of registration of the establishment of which particulars are speclﬁed above.

" Signature of applicant : PR ; =

j MO R ST I, ——— b " s

' AANSOEK OM ERKENNING VAN ‘N VARIETEIT
(Hierdie vorm moet ooreenkomstig die voorsknfte hteronder mgevul word) _

1. Volle naam en adres van applnkant

2. Adres_vn'korrespondensxedoelemdes“_..,. ST ———— A— T UTR SR B LI E R SR '
' 3. Soortplant: ; . o ;
Botaniese naam..... N SR . . . : e

" Gewone naam................

: 4 . Voorgestelde B‘enamhlg S :
5. *Die oorspronklike teler of ontdekker is— PR :
i ] die applllcant |:| die volgende persone:

Geen ander persoon was by die telmg of ontdekkmg van d:e variéteit betrokke me
Die variéteit is aan die aansoeker oorgedra by wyse van— -

D-kontnik. \ D-opvélging . Dander (sp&elﬁseer) J fccntis

Land waarin variéteit geteel of ontdek is... S : i i
6. Besonderhede van voorafgaande aansoeke in verband met die variéteit:
SoooZ il B : ' Datums waarop en ki Stadiums en Benaming of. iélers-
. Soort aansoek -, : lande waar ingedien Aansoeknommers datum(s) : verwysing
Planttelersregte. .. ............ PTRORNN s L I ' '
Amptelike variéteitslys. ., .. -

7. *Die variéteit . E' is nog nie te koop aangebied‘pf_bem‘afknje

; I:l is te koop aangebied of bemark

in (name van land)....
op datum(s)................. T e e
onder die DENAMHNE(S).... ... o ov oo st es st seseesee e s e e seapsessceres

8. Indien die'voorgestélde benaming in paragraaf 4 hierbo aangedui, 'n- aanwysmg is ten opsigte waarvan die appl:kant die bcskermmg m
artikel 17 (4} (a) van die Wet verme[cl geniet, moet die volgende besonderhede ten o;mgtc van daardre aanwysing verstrek word:

* Land wa_ar_in beskerm: -~ |  Datum van aansoek Datum van registrasie | Reégistrasienommer

Rkl a U aH s ad it v e i e § g e e 6 e e

9. *Die volgende vorms en doliumen_te is aa_ngeheg:

iy _z_ ) “u 1 g _ ITI : w s -
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10. Ek—

(a) doen hierby aansoek om die erkenning van bovermelde variéteit ingevolge die Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53 van 1976);

(b) verklaar hierby dat na die beste van my wete, die inligting wat in hierdie aansoek en bygaande vorms en dokumente verstrek is,
korrek is en dat geen tersaaklike inligting weggelaat is nie;

(c) doen hierby afstand van-my regte tot die aanwysing in paragraaf 7 hierbo vermeld, vanaf die datum van registrasie daarvan as die
benaming van die variéteit (skrap indien nie van toepassing nie); en v

(d) ma tig’ 1:!:3l re_gistrat@lur hierby om enige nuttige inligting of materiaal in verband met die variéteit met die toepaslike gesag in 'n
ander land wit te ruil. '

11, Geteken 18 (DIEK). ....cvoiicir e esre e isressemsrs s essssmsnesmsressenemrnssenenssnmseeneseneneeenereg OD HEAE Q8L
dag van (MAATG)Y.....cu il it smaisitssiasiciapssssasies s siavan D Pavisiss

Handtekcmng vanappllkant

VOORSKRIFTE VIR DIE INVUL VAN 'N AANSOEKVORM OM DIE ERKENNING VAN *N VARIETEIT

Algeneen

1. Besonderhede wat op die vorm aangedui word, moet in blok hoofletters verskyn.
2, Waar ’n sterretjie aangedui word, moet ’n kruis in die toepaslike blokkie aangebring word.
3. Datums moet in die volgorde dag/maand/jaar aangedui word deur twee syfers vir elke aanduiding te gebruik, byvoorbeeld 07/06/76.
4. Name van lande word aangedui deur middel van hul internasionale motorregistrasiekodes, behalwe die Verenigde Koninkryk wat
aangedui moet word as UK.
Paragraaf 1 ) _
Indien 'n aansoek gesamentlik gedoen word deur meer as een persoon, moet die volle naam en adres van elke persoon verstrek word.

Paragraaf 2 -

Die adres wat aangedui moet word, moet binne die Republiek geleé wees, volledig genoeg wees om aflewering van korrespondensie deur
normale posdienste te verseker en ’n telefoonnommer insluit waar die applikant of sy agent of gevolmagtigde bereik kan word.

Paragraaf 3
Die name wat aangedui moet word, moet dieselfde wees as die botaniese en gewone name wat gebruik word in 'n kennisgewing deur
die Minister ingevolge waarvan die betrokke soort tot *n soort plant vir die doeleindes van die Wet verklaar is.

Paragraaf 4
Die voorgestelde benaming moet aan die bepalings van artikel 17 (3) van die Wet voidoen.

Paragraaf 5
Indien die applikant nie die teler of ontdekker van die variéteit is nie, moet die naam en adres van sodanige persoon aangedui word.

Paragraaf 6 "
1. Vir die doeieindes van hierdie paragraaf— _
(a) sluit “planttelersregte” plantpatente en soortgelyke spesiale titels van beskerming ten opsigte van plante in; en .
(b) beteken “smptelike variéteitslys” enige lys van variéteite waarvan kommersialisasie deur 'n toepaslike gesag gemagtig is.

2, Die besonderhede van voorgaande aansocke moet chronologies aangedui word, ongeag die lande waarin hulle ingedien is,

3. Die volgende simbole moet in die kolom met opskrif “Stadiums en datums” teenoor die besonderhede van elke voorafgaande aan-
soek gebruik word om die vordering daarmee aan te dui: .

A: Aansoek ingedien by en in oorweging deur toepaslike gesag (bv. A—14/01/76);

B: aansoek deur toepaslike gesag verwerp (bv. B—01/04/76); .

C: aansoek deur applikant teruggetrek (bv. C—17/06/77); en

D: planttelersregte is toegestaan, of haam van variéteit is in amptelike variéteitslys opgeneem (bv. D—01/10/76).

4. Indien die benaming van die variéteit deur 'n toepaslike gesag goedgekeur is, moet dit in die laaste kolom onderstreep word.

Paragraaf 7
Indien die variéteit te koop aangebied of bemark is in ander lande, moet die verlangde inligting volledig aangedui word, indien nodig
op ’n afsonderlike bladsy. )

Paragraaf 8 i
Volledige besonderhede van die beskerming wat ’n aanwysing geniet, moet verstrek word.

Paragraaf 9 i

Verskeie dokumente, ens., word ter ondersteuning van die aansoek benodig. Die blokkies onder hierdie paragraaf aangedui verteen-
woordig die volgende: : : ' .

1: ’n Beskrywing van ’n tipiese plant van die variéteit. Vir die doel is n tegniese vraelys by die registrateur verkrybaar,

2: Dokumentére bewys van die titel of gesag van ’n regsverteenwoordiger of agent wat die aansoek namens die applikant indien, of
van ’n mede-applikant wat aldus gemagtig is, indien hy die aansoek namens die applikante indien. o .

3: ’n Verduideliking waar dit nie moontlik is om dokumentére bewys van die titel of gesag van 'n regsverteenwoordiger of agent in te
dien nie. >

4: Die aansoekgeld wat ingevolge artikel 16 van die Wet en regulasie 2 betaalbaar is.

BYLAE E

VERKLARING BETREFFENDE VOORTPLANTINGSMATE%IA]S\L WAT TEN OPSIGTE VAN °'N VARIETEIT INGEDIEN
WOR

1. Volle naam en adres van RIS P RSB AAAESSE?
2. Soort plant: .

BOtATIIESE TUARITL ..o veeossseooesoseeeseesseeesssseesssseesssseeesssiees e eenesbeeesesfeee s8R oatse e S5 87 1££11 EEp enennnn
Gewone naam..........

3. Voorgestelde benaming...........o.ocoovoerriviniricsienicnn,
4. Datum waarop aansoek om erkennins_ van variéteit gedoen
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5. Besonderhede van voortplantingsmateriaal: -

Identifikasiemerk op monsterhouer..... s
Plek waar verbou... IR e et e P E e vy Pt e e R I e o LN Ao e o e P

Kweker............ .
Jaar van verboumg ,,,, .
Behandeling toegepas (du: ‘aan datums waarop en soorte ‘swamdoders, msektemlddels, spoorelemente ens., wat gebru:k 1) T S

6. Ek verklaar hierby dat—

(a) die voortplantm@ma,tenaa[ wat hierby mgedmn word ’n verteenwoordigende monster is van voortplantingsmateriaal van die varié-
teit hierbo aanged
- (b) sodanige voort lantmgsmatenaal ingevolge die Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53 van 1976), voorgelé word met die oog op die
erkenning enfo? evaluasie van die landbou- of nywerheidsbruikbaarheid van die betrokke variéteit; en
(c) na my beste wete, die inligting wat in hierdie vorm verstrek is, korrek is en dat geen tersaaklike mhgung weggelaat is nie.

Geteken te (plek) corsersensensiennennennn--.0P hede die ... —— . dag van
(maand)

Handtekening van verklaarder

_ ‘BYLAE F
VERKLARING BETREFFENDE INGEVOERDE SAAD

. Volle naam en adres van invoerder...
. Doel van invoer (maak "n kruis in die toepashke blokkle)

I:' vir eie verbouing | I anders as verbouing

D vir verkoop as saad D onmiddellike uitvoer
3. *Besonderhede van ingevoerde saad:

b et

Naam van soort Benaming van variéteit Massa Getal houers Invoermerke op houers

4. Naam en adres van buitelandse verskaffer... T R R e 23 e
g. FLANA VAN RETKOIMNS. ....voeiiee e ssesene et ss st seees
7

. Adres waarheen saad verwyder sal word., .
. Ek—

(a) verklaar hierby dat ek die invoerder is van die saad in paragraaf 3 hjerbo aangedui;

(b) aanvaar hierby verantwoordelikheid vir die opberging van die betrokke saad by die adres in paragraaf 6 hierbo aangedul,

(c) onderneem hierby om nie die betrokke saad van die betrokke adres te verwyder of te laat verwyder voordat ’n permit vir die verkoop
daarvan ingevolge artikel 26 (4) van die Plantverbeteringswet, 1976, ultgerelk is nie;

(d) verklaar hierby dat die betrokke saad op ongeveer (datum).... —— ..uit die Repubhek untgevoer sal word na (naam van
Band). it (skrap indien nie van toepassmg),

() verklafr hierby dat, na my beste wete, die m]Jgtmg wat in hierdie verklaring verstrek is, korrek is en dat geen tersaaklike inligting
weggelaat is nie.-

8. Geteken te (plek)................ ... R st ,ophededie.........ooooiiniiicncniioirns v dag van
(maand) i . 19........ ‘

e o
HASAANITIEI e i s b R

*’n Afskrif van die toepaslike klarmgsbnef moet by hierdie verklaring aangeheg word.
t Slegs verlang indien die betrokke saad in ’n ander land as dié van die buitelandse verskaffer gekweek is.

' SCHEDULED

APPLICATION FOR RECOGNITION OF A VAliIETY
(This form is to be completed in accordance with the undermentioned directions)

. Full name and address of appliCant.............cocovuirrrcrrorrereeiens s ssssesemreseresesenss e —
. Address for purposes of correspondence 2 :

3. Kind of plant:

Botanical name............coocovveeiiiiececccicee
Common name... L S R R

4. Proposed denommatlon R
5. *The ongmal breeder or discoverer i .!S—

D the applicant D the following persons: '

No other person participated in the breeding or discovery of the variety.
The variety was transferred to the applicant by means of—

|:| contract |:| succession D other (specnfy)v

Country in which variety was bred or discovered...................

=
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6. Particulars of previous applications in connection with the variety:

Kind of application

Date on which and
countries in which
submitted

Application numbers

Stages and date(s)

Denomination or
breeders’ reference

Plant breeders’ rights.............. . ;
Official varietal list........... reraree Je——-

7. *The variety I:l has not yet been offered for sale or marketed

I:l was offered for sale or marketed

in (names of countries)
on date(s)

UNAEE The AEIMOMEMAIONUS)Y. ... cveeeeveersimserisisssseesamsesessessrseseesseressessebesete 18 eaers s e bt S bS8 4208 seEREE RS FEE SRS £330 744822841242 n e e e

8. If the proposed denomination indicated in paragraph 4 above, is a designation in respect of which the applicant enjoys the protection
referred to in section 17 (4) (a) of the Act, the following particulars shall be furnished in respect of that designation:

Country in which protected

Date of application

Date of registration

Registration number

9. *The following forms and documents are attached:

N N KR 4
10. I hereby— - '

(a) apply for the recognition of the above-mentioned variety under the Plant Improvement Act, 1976 (Act 53 of 1976);

(b) declare that, to the best of my knowledge, the information furnished in this application and the attached forms and documents is
correct, and that no relevant information has been omitted; i

(c) renounce my rights to the designation specified in paragraph 7 above from the date of registration thereof as the denomination of
the variety (delete if not applicable); and )

(d) authorise the registrar to exchange any useful information or material in connection with the variety with the appropriate authority
in another country. i

“11. Signed at (place)
day of (month).

Signature of applicant

DIRECTIONS FOR THE COMPLETION OF AN APPLICATION FORM FOR THE RECOGNITION OF A VARIETY

General

1. Particulars to be indicated on the form shall-appear in block capitals.
2. Where an asterisk is indicated, a cross shall be inserted in the applicable square. i
3. Dates shall be indicated in the sequence day/month/year by using two figures for each indication, e.g. 07/06/76.
@ "4651\]aadn_es og ceulnjtlr{ies shall be indicated by means of their international car registration codes, except the United Kingdom, which
a indicated as UK. .

Paragraph 1 . .
If an application is being made jointly by two or more persons, the full name and address of each shall be furnished.

Paragraph 2

The address supplied shall be an address in the Republic, shall be sufficiently complete to ensure delivery of correspondence by normal
postal services, and shall include a telephone number where the applicant or his agent or proxy may be contacted.

Paragraph 3

The names supplied, shall be the same as the botanical and common names used in a notice by the Minister in terms whereof the
kind concerned has been declared a kind of plant for the purposes of the Act.

Paragraph 4. .
The proposed denomination shall comply with the provisions of section 17 (3) of the Act.

Paragraph 5 \
If the applicant is not the breeder or discoverer of the variety, the name and address of such person shall be indicated.

Paragraph 6
1. For purposes of this paragraph—
(a) “plant breeders’ rights* include plant patents and similar special titles of protection in respect of plants; and i
(b) “official varietal list”” means any list of varieties of which commercialisation has been authorised by an appropriate authority.
2. The particulars of previous applications shall be indicated chronologically, irrespective of the countries where they were submitted.
3. The following symbols shall be used in the column headed ““Stages and dates” opposite the particulars of each previous application
to indicate progress with such application: .
A: application submitted to and being considered by an appropriate authority (e.g. A—14/01/76);
B: application rejected by an appropriate authority (e.g. B—01/04/76);
C: application withdrawn by applicant (e.g. C—17/06/76); and . ] )
D: plant breeders’ rights granted or name of variety included in an official varietal list (e.g. D—01/10/76).
4. If the denomination of the variety has been approved by an appropriate authority, it shall be underlined in the final column.
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Paragraph 7

If the variety has been offered for sale or marketed in other countries, the required particulars shall be indicated in full, if necessary
on a separate page. "

Paragraph 8 .
' Full particulars shall be furnished of protection enjoyed by a designation.
Paragraph 9 '

Various documents, etc., are required to substantiate an application, The squares indicated under this paragraph represent the fol-
lowing:

1: A description of a typical plant of the variety. A technical questionnaire is obtainable from the registrar for this purpose. )

2: Documentary proof of the title or anthority of a legal representative or an agent who submits an application on behalf of an appli-
cant, or of a joint applicant authorised to do so if he submits the application on behalf of the applicants. . '

3: An explanation where it is not possible to submit documentary proof of the title or authority of a legal representative or an agent,

4: The application fee which is payable in terms of section 16 of the Act and regulation 2.

SCHEDULE E

DECLARATION RELATING TO PROPAGATING MATERIAL
= ; * SUBMITTED IN RESPECT OF A VARIETY

1. Full name and address Of GEPOMENE. .. ..o oo oot eeeeeoeeeee e oo ee e s eeeeee o1 2et e s s eeeseeese e s eeseess s oeseeseees st ees s es e e eneene
2. Kind of plant:

" Botanical name....

Common name........

Proposed denomination................c.coo.c.oieeoreecoeeeeeeerese s s
Date on which application was made fOr TCOZRIION OF VATIELY.............c..tvvv.oovves oo eoeee s eeeee oo ee st ees oo eees e eees e eeeese e
Particulars of propagating material:

Identifying mark on SAMPIE COMAIMEE. ... .......urvuie oot ceeseete s eeeeee s et es st oe e s s e s ee e es s es e e e s e ees e eeseeeesee e eesee e e seeees e see oo ee s
Place where cultivated........................
Grower...........ccoovee..
Year of CuVAION. oo i i L e i A e capenid .
Treatment applied (indicate dates and kinds of fungicides, insecticides, trace elements, etc., USEA). oo
6. I hereby declare that— ;

(a) the propagating material submitted herewith is a representative sample of propagating material of the variety indicated above;_
(b) such propagating material is submitted in terms of the Plant Improvement Act, 1976 (Act 53 of 1976), with a view'to the recognition
and/or evaluation of the agricultural or industrial usefulness of the variety concerned; and ! .
(c) to the best of my knowledge, the information furnished in this form is correct, and that no relevant information has been omitted.
7. Signed 8t (PIACE).........c.coiiveiiieiriiie oo eere s e Cereerearesssnesnetae PRIS. v Y OF
(MODEHY. ...ttt

Db w

Slgnatureofdeponent

. SCHEDULE F
DECLARATION RELATING TO IMPORTED SEED

" 1. Full name and address of iMPOTeT............ocoovoeeovemoooeeeoeeeoeooooo
2. Purpose of importation (mark applicable square)

D for own cultivation 3 I:l other than cultivation

D for sale as seed . D immediate export

3. *Particulars of imported seed:

Name of kind Denomination of variety Mass Number of containers Import marks on containers

4. Name and address of foreign supplrer
5. tCountry of origin ;

6. Address to which seed is t0 be 1emMOVed.................cooovommre
7 ) ;

. I hereby— :

(a) declare that I am the importer of the seed indicated in paragraph 3 above; :
(b) accept responsibility for the storage of the seed concerned at the address indicated in paragraph 6 above;

(©) undertake not to remove the seed concerned from the address concerned or have it so removed before a permit for the sale thereof
has been issued in terms of section 26 (4) of the Plant Improvement Act, 1976;
(d) declare that the seed concerned shall be exported from the Republic to (name of COUNTIY).........oo.oorimvooeoeeoeeeecee e

on approximately (date).......c....c...co.ooocccooo.._....(delete whichever is not applicable):
(e) declare that to the best of my knowledge the information furnished in this declaration is correct, and that no relevant information
has been omitted. _
8. Signed at (place) this.... ... day of (month)......oooooiin 190
’ | Signaturcofdeponent

* A copy of the relevant bill of entry shall be attached to this declaration.
T Only required if the seed concerned was grown in a country other than that of the foreign supplier.
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BYLAE G
SCHEDULE G

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA/REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

VERSLAG VAN ONDERSOEK/INSPECTION REPORT

Datum van ondersoek
Date of inspection................

Naam en adres van onderneming . _
Name and address of establishment.................... A - e L S R

Naam van eienaar of okkupant
Name of owner or occupier.......... et b b e oAt tpa et tA e em e O R B B R S e B

Geregistreer.as . .
REEISTEIEA 8., ceercirieerisieisiirnas e osb s8R R

* Bedrywighede waargeneem:
Activities observed:

Verkoop plante Y Maak voortplantingsmate- Verpak voortplantingsma- Verkoop voortplantingsma-
D Sells plants D riaal skoon teriaal vooraf . D teriaal -
Cleaar;s propagating mate- Prepa::lks propagating ma- Sells propagating material
1i teri :

* Bevindings:
Finding:

e Bevredigend Onbevredigend
Satisfactory Unsatisfactory

Fasiliteite vir opberging en verpakking van plante en voortplantingsmateriaal
Facilities for storage and packing of plants and propagating material..... I e o

Metode van opberging en verpakking van plante en voortplantingsmateriaal
Method of storage and packing of plants and propagating material. ............coiceieiiintn

Beligting by plekke vir skoonmaak, verpakking, opberging en verkoop
Illumination at places for cleansing, packing, storage and selling.................oocvnnns P

Doeltreffendheid van ventilasie by plekke vir skoonmaak, verpakking, opberging en verkoop
Efficiency of ventilation at places for cleansing, packing, storage and selling...................

Ordelikheid en sindelikheid by plekke vir skooﬁmaak, verpakking, opberging en verkoop
Orderliness and tidiness at places for cleansing, packing, storage and selling............... G

Maatreéls teen bymenging van voortplantingsmateriaal van verskillende soorte en variéteite
Measures against admixing of propagating material of different kinds and varieties...............

Maatreéls teen beskadigin%deur insekte en knaagdiere
Measures against damage by insects and rodents.. ... L R i R e e E—

Toestand van houers waarin plante en voortplantingsmateriaal verpak is
Condition of containers in which plants and propagating material are packed..................

Seéling, kenmerk, merk of etikettering van plante en voortplantingsmateriaal en houers daarvan
Sealing; branding, marking or labelling of plants and propagating material and containers thereof. .

Aantekeninge ten opsigte van plante en voortplantingsmateriaal
Records regarding plants and propagating material............. PN —

Fasiliteite vir skoonmaak van voortplantingsmateriaal
Facilities for cleansing of propagating material.............coooiiiiaiiiiiiiaen. v e -

Vernietiging van onkruidsaad - .
Destruction of weed seed. ... R P —— P CuaEE e

Beheer van onkruid en opslagplante
Control of weeds and voluntary plants...... R T R R A R T Vi

* Voldoen gesertifiseerde plante en voortpiaptingsmateria_al aan vereistes? Ja Nee
Do certified plants and propagating material comply with reguirements? Yes No

Opmerkings .
Remarkes.. ... iniaimmmnaaiin T —

1
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Beslissing of_opdraé .
DECISION OF INSEITCEION. . ...cvvieveeeteeeaetesees cteaeeesesssrssessssearaesssesesasns st s sesssas sesasareeset s emesensseanssassesssenessmseseessarenssene

_ nms. Registrateur van Plantverbetering
Amptelike stempel £ for Registrar of Plant Improvement
Official stamp :

Getuie/Witness
1 Ontvangs word hierby erken van 'n afskrif van bostaande verslag.
Receipt of a copy of the above-mentioned report is hereby acknowledged.
...................... DAt/ DIAe..ccaitininiih i
Eienaar/Okkupant -

Owner/Occupier

* Bring ‘n kruis in die toepaslike blokkies aan/Make a cross in the applicable squares.
T Nie van toepassing indien per pos versend nie/Not applicable if transmitted. by post,

) BYLAE H
SCHEDULE H

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA/REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

MONSTERNEMINGSERTIFIKAAT TEN OPSIGTE VAN SAAD/SAMPLING CERTIFICATE IN RESPECT OF SEED
Naam van onderneming of eienaar of bewaarder van saad
Name of establishment or owner or custodian of seed..............

Adres waar monster geneem is
Address where sample was taken...|.......

Indien *n onderneming, meld aard van besigheid
If an establishment, indicate nature of business.................

A. BESONDERHEDE VAN SAAD BEMONSTER:
PARTICULARS OF SEED SAMPLED:

Getal en tipe houers _
Number and type of COntAINEIS......... ..ot e

Toestand van houers

Condition of containers.............
Wyse van verseéling _ :
MENDET OF SEANME. ... oo it st ceees sttt oes s b oo sess bbb ea b seb Rt s s et e nenn e snesesse

Massa van lot i
Mass of 10t

B. BESONDERHEDE OP HOUERS OF ETIKETTE:
PARTICULARS ON CONTAINERS OR LABELS:

*Soort saad
Kind of seed.........................
*Varieteit : _
NAEIBEY ..ocvciosnismmms e b o i S T ot e
Lotnommer :
Sertifikaatnommer (indien gesertifiseer)
Certificate number (if O T e e S S B B S A 060yt
Land waarin gesertifiseer . 4 -
Country in which certified. ..o
Ontkiemingspersentasiegroep
Germination percentage group
Naam en adres op houers aangedui
Name and address indicated on containers
Gifbehandelde saad
POISODATCATE SEBML. ... ouccisimoussvsmvs sy i s it e s e S e v i
Bestuiwer
POllIDaton. ..o im s

Ander materiaal
Other matter................

Naam en adres aangedui
Name and address indicated..................coooooeoeoveveerienn,

Voorafverpakte voortplantingsmateriaal
Prepacked propagating material. ........................

C. IDENTIFIKASIEMERKE OP HOUER VAN MONSTER (SPESIFISEER)
IDENTIFICATION MARKS ON CONTAINER OF SAMPLE (SPECIFY)

' Naam van beampte wat monster neem
Name of officer taking sample..............ooooooooo

Naam van getuie by monsterneming
Name of witness at SAMPHNE..........ocoooivoocoeeeeeeeee e
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Ek verklaar hierby dat die bepalings van die regulasies betreffende die neem, verseéling en identifisering van monsters vandag deur
1 hereby declare that the provisions of the regulations relating to the taking, sealing and identification of samples have today been

my nagekom is toe ek die monster hierbo aangedui, van die plante of voortplantingsmateriaal hierbo gespesifiseer, geneem het.
complied with by me when I took the sample indicated above of the plants or propagating material specified above.

BE T 111 1 D1 (IR SR e et
Handtekening van beampte E
Signature of officer PlekiPlace:......... daisianmnaiini sty

Handtekemngvan getule
Signature of witness

Opmerkings deur beample
Remarks by officer..........

e kA

* Verpligtend tén opsigte van plante en voortplantingsmateriaal wat ingevolge 'n skema gesertifiseer is.

Compulsory in respect of plants and propagating material certified in terms of a scheme.

BYLAE 1
SCHEDULE I

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA/REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

ONTLEDINGSERTIFIKAAT TEN OPSIGTE VAN SAAD/CERTIFICATE OF ANALYSIS IN RESPECT OF SEED

A. Identifikasiemerke op houer van monster (spesifiseer)
Identification marks on container of sample (specify)..

B. *BESONDERHEDE VAN TOETS, ONDERSOEK OF ONTLEDING VAN SAAD EN UITSLAG DAARVAN:
PARTICULARS OF TEST, EXAMINATION OR ANALYSIS OF SEED AND RESULT THEREOF:
Soort saad
JKAEA OF SBE.........ve.soieeeseesssssseses s st bbb ek 4888 S 4854 L0 AL
Variéteit
Yariety.....oooooeecenenne

Persentasie ontkieming
Percentage ermiNAtION. .. ...c.ooouriiiemioees it s

Persentasie ander materiaal .
PEICENtAZE OTHEL MIALIET. ... oo...ovoosisesiesesesseees e esess e bR R LR

Persentasie ander saad ;

PETCENEARE OLNET SEEA. .....o.ooorieeessssereress s versteecossssasesesss e s R S 000
Persentasie verbode onkruidsaad

Percentage Prohibited WEE SEEA........ ... .. v eirrreecieesoreeaamsirsssss s

Persentasie bestuiwer

PrCENAZE POIIMALOT. . ... ooevoeiveeeesiesesesseeseeseconsssanesssss oo sasss o8
Voginhoud .

IVLOISEULTE COTMEIIE. ... cesssessosssssses-445814818 4858 e
Ander (spesifiseer)

Other (specify).........cccooviinmninnas

C. *BESONDERHEDE VAN ONTKIEMING VAN SAAD:
PARTICULARS OF GERMINATION OF SEED:

Persentasie normaal ontkiem

Percentage NOIMALLY SEIITHIALEA. ... ... ..ooorweersrerersrueecessssssrarsiss o e8RSt 000 8
Persentasie harde sade :

PEICENEAZE AT SEEAS. .. o....eoooooeversrecoooseeeiisessssreesseeeess e s8R L
Persentasic gesonde sade nie ontkiem nie ) :

Percentage of healthy Seeds MOt BEIMUIALEN. . ......cooriuuuuirirrrussoeses s s
Persentasie muwwe sade

Percentage mouldy B L YU O e PP e p e R PO I

Persentasie abnormale sade
PErCRNAZE ADMOTMAL SEEAS. ... .. -.ecooheieiissasmsmsimsseeo e s

Ander (spesifiseer) .
L TR a1 T —————————— R SR S

D. *BESONDERHEDE VAN PLANTE:
* PARTICULARS OF PLANTS:

Persentasie van soort
N (1.7 N R————————E R

Persentasie van variéteit
T L T a1 s T S —————————E R

Persentasie afwyking : .

B I LY T ———TEEEERC L CEC
Persentasie basterplante . :

PErCentage RYDIIA PIANES. ........oiiiiiiiciiorirrer i issrssebss s 8

Persentasie bestuiwerplante
Percentage POLINALOE PIAMES ..., .ieoueiiiieiieos oo ias s
Beskrywing van afwykings

Description of deviations. ...
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Duur van ontleding -

Duration of analysis.......u il i
Naam van beampte wat ontleding gedoen het

Name of officer who did analysis...............cccocevvicviicieians

Ek verklaar hierby dat—
I hereby declare that—

(a) 'n behoorlik verseélde monster saad wat geidentifiseer is soos in paragraaf A hierbo gespesifiseer, deur my ontvang is;
a properly sealed sample of seed which was identified as specified in paragraph A above, was received by me;

(b) sodanige monster getoets, ondersoek en ontleed is ooreenkomstig die metodes deur die registrateur bepaal; en
such sample was tested, examined and analysed in accordance with the methods determined by the registrar; and

(c) die uitslag van die betrokke toetse, ondersoeke en ontledings in die toepaslike ruimtes by paragrawe B, C en D hierbo aan-
the results of the tests, examinations and analyses concerned have been recorded in the applicable spaces at paragraphs B,

geteken is, ;
C and D above,

DA comsomsmmmn
Handtekening van beampte
Signature of officer

Beédig voor my te op hede die dag van
Sworn to before me L1 e L L of19

Kommissaris van Ede
Commissioner of Oaths

* In die geval van 'n mengsel moet die soorte en variéteite daarin teenwoordig en die persentasie-inhoud van elk gespesifiseer word.
In the case of a mixture, the kinds and varieties present therein and the percentage contents of each shall be specified.

BYLAE J
SCHEDULE J

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA/REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

MONSTERNEMINGSERTIFIKAAT TEN OPSIGTE VAN PLANTE EN ANDER VOORTPLANTINGSMATERIAAL AS SAAD
SAMPLING CERTIFICATE IN RESPECT OF PLANTS AND PROPAGATING MATERIAL OTHER THAN SEED

Naam van onderneming of eienaar of bewaarder van plante en voortplantingsmateriaal

Name of establishment or owner or custodian of plants and propagating Material.............ocooooooo e

Adres waar monstér geneem is . ?

Address where sample was taken...............

Indien °n onderneming, meld aard van besigheid
If an establishment, indicate nature of business..............

A. BESONDERHEDE VAN PLANTE EN VOORTPLANTINGSMATERIAAL BEMONSTER :
PARTICULARS OF PLANTS AND PROPAGATING MATERIAL SAMPLED: <

Aantal en tipe houers
Number and type of CONtAINEIS. ...t

Toestand van houers
Condition of CONtAINErS...............coooovvoivoeeeecoroe oo,

Wyse van verseéling .
Manner of sealing....................

Aantal plante of voortplantingsmateriaal
Number of plants or propagating material..................

B. BESONDERHEDE OP HOUERS OF ETIKETTE:
PARTICULARS ON CONTAINERS OR LABELS:
Soort plant
KN OF PIANL. ... e
*Variéteit
Vanety
*Lotnommer g ) : ’

Lot MUMBEE. ... e e,
*Grootte van plant

SIZE OF PIANT. ..ottt e e e
*Soort onderstok

Kind of rootstock
*Sertifikaatnommer (indien gesertifiseer

Certificate number (if certified)...........ooooovvovovooe

*Land waarin gesertifiseer -
Country in which certified..... ...

Voorafverpakte saad
Prepacked seed.........................

Korrels per massa-eenheid
Pellets per mass umt
C. IDENTIFIKASIEMERKE OP HOUER VAN MONSTER (SPESIFISEER) . '
IDENTIEYING MARKS ON CONTAINER OF SAMPLE (SPECIFY)...oo oo
Naam van beampte wat monster neem .
Name of officer taking L e O
Naam van getuie by monsterneming
Name of witness at SAMPLUNG..........o.c.. oo oo
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Ek verklaar hierby dat die bepalings van die regulasies betreﬁ‘enae die neem, verseéling en identifisering van monsters vandag deur my
I hereby declare that the provisions of the regulations relating to the taking, sealing and identification of samples have today been

nagekom is toe ek die monster hierbo aangedui, van die saad hierbo gespesifiseer, geneem het.
complied with by me when I took the sample indicated above of the seed specified above.

DatamfDate: ciiiiniim e s a st

Handtekcnmgvanpte
Signature of officer

PlekfPIAcR: .o sam i e Gt i

e getule
Signature of witness

Opmerkings deur beampt
R ernarles B O OO i i o o o A T BT L it S Ao

* In die geval van 'n mengsel moet die naam daaraan toegeken, of die name van die soorte en variéteite daarin teenwoordig en die
In the case of a mixture the name allocated thereto, or the names of the kinds and varieties present therein and the percentage con-

persentasie-inhoud van elk, gespesifiseer word.
tents of each, shall be specified.

BYLAE K
~ SCHEDULE K

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA/REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

ONTLEDINGSERTIFIKAAT TEN OPSIGTE VAN PLANTE EN ANDER VOORTPLANTINGSMATERIAAL AS SAAD
CERTIFICATE OF ANALYSIS IN RESPECT OF PLANTS AND PROPAGATING MATERIAL OTHER THAN SEED

A. IDENTIFIKASIEMERKE OP HOUER VAN MONSTER (SPESIFISEER)
IDENTIFICATION MARKS ON CONTAINER OF SAMPLE (SPECIFY ). st

B. BESONDERHEDE VAN TOETS, ONDERSOEK OF ONTLEDING MET PLANTE OF VOORTPLANTINGSMATERIAAL
PARTICULARS OF TEST, EXAMINATION OR ANALYSIS OF PLANTS OR PROPAGATING MATERIAL AND RESULTS:
EN UITSLAG DAARVAN:

Soort plant
Kind of plant.........

Variéteit
B 7T 5 OOy p e o O ST O PP P C R R R R R

Grootte van plant
Size of plant.. . cnsnu i

bnderstok

Swamsiektes .

Bakteriése sicktes
BACKETIA]L IS BASEE. .11 vevirsoeseesenseesesesmsarreses eemeed bebibsTasessss sesasansssbsnsoessssssessdwosssyasss dsannd Foba reasadeb st ae et e s ok et amen s AR S e AR SR e

Insekte 3

Ander (spesifiseer) s
ONIET (SPECITY)......vviesureeeeseesboessisreessusiesesssesoes 484SR RS8R bR E 004588 S48 4854 5 A

Opmerkings deur beampte

Duur van ontleding
T B

Naam van beampte wat ontleding gedoen het '
INAME OF OfFICET WHO Gith GIHAIYSIS.........cooooeeeeemsisies e cies s eis e s s e R RS s

Ek verkiaar hierby dat—
I hereby declare that—

(a) ’n behoorlik verseélde monster plante of voortplantingsmateriaal wat geidentifiseer is soos in paragraaf A hierbo gespesifiseer,
a properly sealed sample of plants or propagating material which was identified as specified in paragraph A above was received

deur my ontvang is;
by me; _
(b) sodanige monster getoets, ondersoek en ontleed is coreenkomstig die metodes deur die registrateur bepaal; en
such sample was tested, examined and analized in accordance with the methods determined by the registrar; and
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above,

Beédig voor my te .
Sworn fo before me at..........ccc.ooveeveerencrereniiinnnns

IR

o

Volle naam en adres van applikant............cccoevieinniiiennnns
*Soort plant............ccoooveeeeeiiieeeene.
*Naam en adres van Besigheid...........o.cccooovroooerrcoreerecesseeeeesseseressessesnees
Ek doen hierby, ten opsigte van bovermelde, aansoek om—

*(1) ’n sertifikaat deur die registrateur in verband met.
*(2) n afskrif van die dokument in verband met....................... st e St

Doel waarvoor sertifikaat/afskrif benodig word.............coo
7. Geteken te (PIEK)..........coovrmrimiiiisi b

(c) die uitslag van die betrokke toetse, ondersoeke en ontled.ings in die toepas]ilke ruimtes by péragfaaf B hierbo aéngetekén is,

" Datum/Date

Handtekenmgvanbeampte
Signature of officer

op hede die

the results of the tests, examinations and analyses concerned have been recorded in the applicable spaces at paragraph B

T TS 1 J

Commissioner of Qaths

BYLAE L

AANSOEK OM "N SERTIFIKAAT TEN OPSIGTE VAN BESONDERHEDE/AFSKRIF VAN "N DOKUMENT )

dag van (Maand).........cccccoorveieiieiecce e e L D

iz ophededie .. haainainang

* Skrap waar nie van toepassing nie,

T T

=

. Purpose for which certificate/copy is required..............ccooovvieiiiinnenen.
%o Sigred Bt {place] wusnam e e R

SCHEDULE L

APPLICATION FOR A CERTIFICATE IN RESPECT OF PARTICULARS/COPY OF A DOCUMENT

. Full NAME ANA AAAIESS OF APPHCAIL.......... ..o seesreesese s o1 eeseeesesesesssesssessessessssesenssesseesaesese oee 1440420081005 80m ettt ent et esses 2058505
. *Kind of plant...........oooi
. ¥DESIZNAtion. ... ......cccooreeeroeeesries s

. *Name and address of busingss.............cccoveveriivciiees e
. T hereby apply, in respect of the above mentioned, for—

*(1) a certificate by the registrar in connection With..............oocciciicriiiec e e
*(2) a copy of the document in connection with.......

day of (Month)..........ccoooiiiiii e A e

Slgnatureofapphcant

* Delete where not applicable.

TABEL/TABLE 1

GELDE BETAALBAAR/FEES PAYABLE

Bedrag/Amount

No. Doel/Purpose

1 | Aansoek om die registrasie van 'n perseel ten opsigte van 'n besigheid/Application | R80 vir een soort besigheid plus R20 elk vir

for the registration of a premises in respect of a business elke bykomende soort besigheid/R80 for
one kind of business plus R20 each for
§ _ : L each additional kind of business.

2 |.Aansoek om die hernuwing van ’n registrasie van 'n perseel ten opsigte van 'n | R40 vir een soort besigheid plus R20 elk vir
besigheid/Application for the renewal of a registration of a premises in respect elke bykomende soort besigheid/R40 for
of a business one kind of business plus R20 each for

. ) ) . each additional kind of business.

3 | Aansoekgeld ten opsigte van die erkenning van 'n variéteit/Application fee in | R10 per variéteit/per variety.
respect of the recognition of a variety ) . . ~

4 | Insae in die register van ondernemings, die variéteitslys of 'n dokument/Inspection | R5 per geleentheid/per occasion.
of the register of establishments, the varietal list or a document : - : S . '

5 A::?lsoek _o:n ’n sertifikaat deur die registrateur/Application for a certificate by | RS per sertifikaat/per certificate.

¢ registrar
6 Aansoek om ’'n afskrif van 'n dokument/Application for a copy of a document | R1 per bladsy/per page.
7 | Indiening van appél teen 'n beslissing van of stappe gedoen deur die registrateur/

Lodging of appeal against a decision or action taken by the registrar

R100 elk/each.
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TABEL/TABLE 2

BEPALINGS BETREFFENDE DIE ERKENNING VAN VARIETEITE
PROVISIONS RELATING TO THE RECOGNITION OF VARIETIES

_ Sluitingsdatum vir | Minimum massa (kg)
Soort plant indiening van/ vereis vir/Minimum
Kind of plant Closing date for mass (kg) required Tydperk
submission of— - for— vir eva-
Onder- Juas;

. - | sockgeld | A2%1°
aansoek | monster toetse evaluasie Exar. (jare)
applica- | en (;(nd?a- en JIPra:)e— evalua- Raf ori fPeriod

- tion soekge! we/tests tion or eva-
Botaniese naam Gewone naam N oy fee 4
Botanical name Common name a;aéngi:- and trials ](‘;g;’;)‘
mination :
fee
1 2 3 4 5 6 7
Agrotricunt.. .. ......ooeoiina.. — 15/1 15/2 1,5 15 50 3
Alliumcepa Lo.................. Ui/Onion 15/12 15/1 0,5 1 50 2
Allium porrum L. .............. Prei/Leek 15/12 15/1 0,5 1 25 2
Asparagus offcinalis. ............. Aspersie/Asparagus. . ... 15/6 15/7 1 3 50 3
Betavulgaris L.................. . | Voerbeet/Fodder beet... | 15/12 15/1 1 6 25 2
Beta ‘:u!gar:‘s L. var eycla (L.) Ul- | Snybeet/Swiss chard..... 31/12 31/1 1 2 25 2
ric!
Beta vulgaris L. var esculenta L... .. | Tuinbeet/Garden beet. .. 31/12 31/1 1 2 40 2
Brassica napus Lo ovovivivivivi Weikool/Rape.......... 15/12 15/1 1 2 25 2
Brassica napus L. var napobrassica | Sweedse raap/Swede..... 15/12 15/1 1 2 25 2
(L..) Peter m. <
Brfssi[c)a giracea L. convar acepha- | Beeskool/Fodder kale. .. 15/12 15/1 1 2 25 2
a (D.C.
Br(aﬁs;'ci io?racea L. convar borrytis | Brokkoli/Broccoli....... 15/12 15/1 0,25 0,5 25 2
) Ale :
Brassica oleracea L. convar botrytis | Blomkool/Caulifiower. .. 15/12 15/1 0,25 0,5 50 2
(L.) Alef var. botrytis : .
Brassica oleracea L. var. acephala | Boerkool/Borecole, curly 15/12 15/1 1 2 25 2
D.C.subvar laciniarta L. e
Brassica oleracea L. var. bullata | Savoykool/Savoy cabbage 15/12 15/1 0,25 0,5 30 2
D.C. et var. sabauda L. i
Brassica oleracea L. var. bullata | Brusselse spruitjies/Brus- 15/12 15/1 0,25 0,5 25 2
subvar gemmifera D.C. sels sprouts :
Brassica oleracea L. var. capitata L. | Kopkool/Cabbage. .. ... 15/12 15/1 0,25 0,5 50 2
Brassica oleracea L. var, gongy-
lodes Loo..ooovoiiiiiiiinnnn. Knolkool/Kohlrabi..... 15/12 15/1 0,25 0,5 50 2
Brassica pekinensis (Lour) Rupr... | Sjinese kool/Chinese cab-
bage.....cooviiiian. 15/12 15/1 0,25 0,5 40 2
Brassicarapa L.................. Raap/Turnip............ 15/12 15/1.. 0,5 1 25 2
Bromus willdenowii Kunth........ Reddingsgras/Rescuegrass 15/12 15/1 1 - 3 50 4
Capsicum SPP.. v v ve e ieieee Rissie/Pepper........... 30/6 31/7 0,25 0,5 40 2
Cenchrus ciliaris L.. ... .. e — 31/7 31/8 1 3 50 4
Chloris gyana Kunth............. Rhodesgras/Rhodes grass 31/7 31/8 2 6 50 4
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsu- | Waatlemoen, Makataan 30/6 31/7 1 2 50 2
mura et Nakai Watermelon, Makataan
Cucumimelo L,................. Spanspek/Sweet melon... 30/6 31/7 0,5 1 50 2
Cucumis sativius L. ..o vnnn.. Komkommer / Cucumber 30/6 31/7 0,5 1 50 2
Cucurbita maxima Duch. ........ Pampoen, Skorsie/Pump- 30/6 31/7 1 2 50 2
; kin, Squash ’
Cucurbita moschata (Duch) Duch | Pampoen, Skorsie/Pump- 30/6 31/7 1 2 50 2
ex Poir kin, Squash
CucurbitapepoL........ R Skorsie/Squash......... 30/6 31/7 1 2 50 2
Dactylis glomerata L........ S Kropaargras/Cocksfoot.. 15/12 15/1 1 4 50 4
Daucuscarotal................. Geelwortel/Carrot... . . .. 31/12 31/1 0,5 1 40 2
Digitaria smutsii Stent.. . ........ Smutsvciln gersgras | Smuts 31/7 31/8 1 3 50 4
igitaria
Ergfrom’s curvula (Schrad) C. G. —_ /7 31/8 1 2 50 4
ees
Eragrostis tef (Zuce.) Trotter. ... . . Tefgras/Teff............ 31/7 31/8 1 2 50 2




GOVERNMENT GAZETTE, 28 SEPTEMBER 1979 v
- Soort plant IS Sluitingsdatum vir . | Minimum massa (kg)
+ Kind of plant e R indiening van/ vereis “vir/Minimum | - )
e, R | * Closing date for | - mass (kg) required | Tydperk
submission of— o for— - vir eva-
Onder- ;
_ . — antireeld luasie
aansoek | ‘monster toetse | evaluasie Exf:ai- (jare)
. . . applica- | en ind?é- en proe-" | evalua- sation fPeriod
Botaniese naam Gewone naam - , Hoa | seckBeld | weifrs ton fee e S
; g sample | and trials | luation
Botal_'l_rcal name . : Con?mqn name and exa- | - - : (years)
' : mination ; : =y
fee _
1 2 3 4 5 6 7
Festuca arundinacea Schreb. . . .... | Langswenkgras/Tall fes- 15/12 15/1 1,5 5 50 4
cue )
Glycine max (L.) Merill....... ... .| Sojaboon/Soya bean. . 31/7 31/8 3, 20. 60 3
Gossypium hirsutum L............ Katoén/Cotton......... 31/7 31/8 2 15 60 4
Helianthus annuus L. ............ Sonneblom/Sunflower. . . 31/7 31/8 Z . 10 60 3
Hibiscus cannabinus L............ Stokroos/Kenaf......... 31/7 31/8 2 |- 10 50 - 3.
Lactuca sativaL....... S -v..: | Slaai/Lettuce..,........ 31/12 31/1 .0,5 1 40 "2
Lolium multifforum Lam .......... Italiaanse raaigras/Wes- 15/12 15/1 1,5 5 50 o4
terwold ryegrass _ ¥
- Lolium perrene L...... ST | Meerjarige raaigras/Peren- 15/12 15/1 1,5 5 50 4
nial ryegrass : - : )
Lolium rigidum Gaud. .... T .. | Eenjarige raalgms;‘Annual 15/12 15/1 1,5 5: 50 4
: rieiins . . :
Lolium X hybridum Hausskn. . . . .. : Basterraalgras ,-" Hybnd 15/12 15/1 1,5 5. 50 4
‘LupinusalbusL.................. Wlt]uplcn,,-‘Whlte lupin. . 15/1 15/2 3 - 15 .50 "3
. Lupinus angustifolius L.. ... ++++.. | Bloulupien/Blue lupin.. 15/1 15/2 3 15 50 3
Lupinus luteusL................. Geellupien/Yellow lupm 15/1 15/2 |, -3 15 - 50 3
Lycopersicon’ Ftycoplelzrsiwm (L.) | Tamatie/Tomato........ 15/6 15/7 . | - 0,1, 0,2 60 -2
ex Farwell : - i aete
Medicago !n:ara!:s Rhode........ Strand medic...:...... ; 15/1 15/2 1 3 50 3
Medicqgo minima L.var, brewspma Goldfields medic........ 15/1 15/2 - 1 3 .. 50 -3
. Medicago orbicularis (L.) Bart...... | Button medic........... 15/1 15/2 1 3 -50° 3
Medicago polymorpha L.var. bre- | Burr medic............. 1 154 15/2 1 3 50 3
vispina (Benth) Heyn .
Medicago rugosa Desr........... Gama medic........... 15/1 15/2. 1 3 50 3
Medicago satival.............. . | Lusern/Lucerne......... 15/1 15/2 1 3 60 3
Medicago scutellata (L) Mill. . ... Snail medic..,......... 15/1 15/2 1 3 50 3
Medicago tornata (L) Mill. . ..... Disc medic............. 15/1 15/2 1 3 - 50 - -3
Medicago truncatula Gaertn.,. Barrel medic...v....... 15/1 15/2 1 3 50 3
Ornithopus compressus L.......... Geel s&e:i:l'adella,-‘Yellow- 15/1 15/2 1 5 40 - <3
; serradella : . =
Ornithopus sativus (Brotero). ... .. Serradella, ..... i e 15/1 15/2 1 P T 40 3
OryzasativaL.................. Ryszloe ..... e o 31/7 31/8 1,5 - 15 50 3
- Paspalum dilatatum Poir.. . ..... e 31/7 31/8 1,5 5 50 . 4
Pastinaca sativaL............... Wrtwortel}’l’arsmp ....... 1 31/12 31/1 - 0,5 1 25 2
Peghdsetum clandestmum Hochstex | Kikoejoegras/Kikuyu. .. 15/1 15/2 0,5 = s 50 - T4
iov : . ; . L
Pennisetum rypholdes -(Burman) | Babala/Pearl millet...... 1 31/7 31/8. 1,5 5 50 - 3
* _ Stapf et C. E. Hubbard : : : ) B W ) :
Petroselinum horreme {P Miller) Pietersielie}l’arslcy ...... 31/12 31/1 - 0,5 1. 25 2
Nyman ex A. W. H | . : o
Phalaris stenoptera Hack ......... 15/12 15/1 C 1,5 .5 .50 - 4
Phaseolus acutifolius A. Gray ..... Tegary b;l;oéboonﬂ‘epary 31/7 31/8 2 15 50 -
Phaseolus coccineus Lo.......... Nlerboon;‘Kldney bean.. 31/7 31/8 . 2 15 50 2
Phaseolus vulgaris L... .. e — Droéboon/Dry bean..... 31/7 31/8 - 2 15 50 . 2
Phaseolus vulgaris L.......0...... Tugggo?n (Strahm)fGarden 30/6 31/7 2 10 50 . }
Phaseolus vulgarisL.............. Tuinboon (rank)/Garden 30/6 31/7 2:° 10 50 1.
bean (runner) ) ' ) ) -
. Pisum sativum L. sensulato.. . .. ... | Droé ert/Dry pea....... 1/3 31/3 2 15 S50 2
.. Pisum sativum L. sensulato. .. .. .. Tuinert/Garden pea..... 1/3 31/3 2 10 50 2
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Sluitingsdatum vir | Minimum massa (kg)
Soort 'plant _ indiening van/ vereis vir/Minimum
Kind of plant Closing date for mass (kg) required Tydperk
- submission of—. or— vir eva-
Onder- :
1| soekgeld | luasie
aansoek | monster toetse evaluasie Exatit (jare)
i applica- | en okr;:?;- en proe- | evalua- | o On" fPeriod
; tion soe we/tests tion : Or eva-
Botaniese naam Gewone naam > fee :
X sample | and trials luation
Botanical name Common name $id ok (years)
mination
fee )
1 2 3 4 5 6 7
Raphanus sativus L............... Tu'nradys/Garden radish 31/12 31/1 0,5 1 25 |
Raphanuys sativus L............... | Voerradys/Fodder radish 15/12 15/1 1 2 25 2
Ricinus communis L.............. Kasterolie/Castor bean. . 31/7 31/8 2 10 70 3
Setaria  sphacelata (Schumach) | Gewone setaria/Common 31/7 31/8 1,5 4 50 - 4
Stapf setaria . ; '
SinapisalbaL................... Witmc?sterd{White mus- 1/2 1/3 0,25 0,5 40 2
. fiit _
Sofmmlf; melongena L.var. esculen- | Eiervrug/Egg fruit..... I, 15/6 15/7 0,15 0,25 30 2
tum Nees ' ) .
Sorghum bicolor (L.) Moench.. ... Gra.atéiorghum / Grain 31/7 31/8 1,5 7 70 3
sorghum
Sorghum spp.....cooovuvvniivnen Voersot{ghum | Fodder 31/7 31/8 1,5 5 70 3
sorghum
Trifolium fragiferum L............ Aarbeiklawer/Strawberry 15/1 15/2 0,5 1 40 3
Trifolium incarnatum L........... lnlélarnaatklawer,-’Crimson 15/1 15/2 1 2 40 3
Oover :
Trifolium pratense L. ........... Rooiklawer/Red clover. . 15/1 15/2 1 2 40 3
Trifolium repens L.......... . oo | Witklawer/White clover. 15/1 15/2 0,5 1 40 3
Trifolium subterraneumL.. . .. .... | Ondergrondse  klawer/ 15/1 15/2 1 3 40 3
Subterraneum clover
Vicia benghalensis L.............. Pers wiek/Purple vetch. . 1/3 31/3 1 5 40 3
Vicia fabamajorL............... Boerboon/Broad bean. . . 31/1 1/3 1 10 25 3
ViciasativaL.......... T, Gewone wiek/Common 1/3 31/3 1 5 40 3
; . vetch )
ViciavillosaRoth............... Harige wiek/Hairy vetch 1/3 31/3 1 5 40 3
Vigna unguiculata (L.) Walpers. ... | Akkerboon/Cowpea..... 31/7 31/8 1 - 15 50 3
ZeamaysL........o.covvvinnnns Wit graanmielie /| White 31/7 31/8 1,5 15 70 3
grain maize
ZeamaysLo.........coooiiinnn. Geel graanmiele [ Yellow 31/7 31/8 1,5 15 70 3
grain maize
Zea mays (L.) var. saccharata Baily | Soetmielie/Sweetcorn.... 31/7 31/8 1,5 10 50 3
TABEL/TABLE 3

BESONDERHEDE BETREFFENDE VARIETEITE WAT GEPUBLISEER MOET WORD
PARTICULARS RELATING TO VARIETIES TO BE PUBLISHED

No Onderwerp van publikasie
3 Subject of publication

Besonderhede wat gepubliseer moet word

Particulars to be published

1 | Erkenning van ’n variéteit/Recognition of a

variety

Soort plant (botaniese en gewone name)/Kind of plant (botanical and common
names). .
Benaming van variéteit/Denomination of variety.
Naam van applikant/agent/Name of applicant/agent.
Adres van applikant/agent/Address of applicant/agent.

Datum van erkenning/Date of recognition. .

Soort plant (botaniese en gewone name)/Kind of plant (botanical and common
names). ;

Benaming van variéteit/Denomination of variety. ) )

Aard en besonderhede van wysiging, aanvulling of skrapping/Nature and parti-
culars of alteration, supplementation or deletion.

Datum van inwerkingtreding/Date of commencement.

2 | Wysiging aan, aanvulling tot of skrapping
uit variéteitslys/Alteration in, supple-
mentation to or deletion from varietal list




TABEL/TABLE 4
BEPALINGS BETREFFENDE SAAD EN SAADMONSTERS/PROVISIONS RELATING TO SEED AND SEED SAMPLES

Maksimum 1;1!;:;:)11 ander Mini + per i Malksi n massa (g)
: . materiaa o) in ontkieming van per houer
Soort plamJ'Kl_r_:d of plant Maximum other matter Minimum percentage Maximum mass (g) .
content (%4) in— . germination of-— per i M Makitiim
- Mal massa (2) | oo (ke
voorafver- | ander saad inhoud voorafver- | saad anders | van vooraf- vrygestel van inge- van "
pakte en as dié in ander pakte en as dié in verpakte van aan- diende sagdlot
ingevoerde kolom 2 saad (97) ingevoerde kolom 5 saad duiding monster Maximum
i saad vermeld Maximum saad vermeld | ofprepacked | “Vooral- | Minimum | o ola 0y
Botaniese naam i Gewone naam prepacked seed other other seed prepacked seed other seed verpakte mass (g) of oEn tEed
Botanical name - Common name and im- than that | content (3} | and import- | than that Saad” submitted lot
ported seed referred ed seed referred to exempted sample
- to in in column 5 from indica-
column 2 tion *‘Pre-
packed Seed™
1 2 3 4 5 [ 7 8 9 10
Agrotricum. . ... .. e . —_— | 2 5 0,2 70 50 5000 500 1000 - 20 000
Alliwm cepa Lo, oovoono s OO s SRR 2 il 0,2 70 50 500 50 80 . 10 000
Allium porrum L. . .. veras Preifleek........ooovviiniiinnnnnnn 2 5 0,2 70 50 500 50 0 10 000
Asparagus officinalis Lo.......... SEP ASpersief ASPATARUS. . . v .vveenireecaninanns R z 5 0,2 70 50 500 50 1 000 20 000
Betal valgaris Lo............. Voerbeet/Fodder beet........... i R 3 8 0,3 80 50 1 000 100 500 20 000
Beta vulgaris L. var. cycla (L) Ulrich. .. 111010000 ++ | Snybeet/Swiss chard. .... R R 3 8 0,3 70 50 1 000 100 500 20 000
Beta vulgaris L. var. esculenta L.... ... vewseevaneresses | TUMMDEEIIGATAE BRCL. .« v vuvvicsiesnsensinoenns 3 8 0,3 70 50 1 000 100 500 20 000
Brassicamapus Lo ... ..o iiiiiiieiiiiinennnninn veavas | Weikool/Rape, ..o e ininnn, .. 2 5 0,2 70 50 500 50 100 10 000
Brassica napus L. var, napobrassica (L) Peterm.......... Sweedse raap/Swede.......... 2 5 0,2 70 50 500 .50 100 10 000
Brassica oleracea L. convar acephala (D.C.)............. | Beeskool/Fodder kale........ 2 5 0,2 T0 50 500 ‘50 100 10 000
Brassica oleracea L. convar botrytis (L.) Alef...... «verao | BrokkolifBroecoli.. . ... BRI AR e i 2 5 0,2 70 50 500 50 100 10 000
Brassicaoleracea L. convar botrytis (L.) Alef var. botrytis.. | Blomkool/Canliflower. .. oo vvs s s 2 5 0,2 70 50 500 50 100 10 000
Brassica olevacea L. var. acephala D.C. subvar laciniata L.. | Boerkool/Borecole, curly kale. ... .. .. QT3 B T 2 5 0,2 70 50 500 50 100 10 000
Brassica oleracea L. var. bullata D.C. et var. sebauda L... Savoykool/Savoy cabbage......... A A BT 2 5 0,2 70 50 500 56 100 10 000
Brassica oleracea L. var. bullata Sub\'ar gemb’em D.C..... | Brusselse spruitjies/Brussels sprouts. . ............. 2 5 0,2 70 30 500 50 100 10 000
Brasyica oleracea L. var, capitata L.. Kopkool.l'C%bbagc,”...”..”‘...‘....‘. 2 5 0,2 70 50 500 50 100 10 000
Brassica oleracea L. var. gong)!oda‘ ......... ressnenass | KnolkoolfKohlrabi.......... i 2 5 0,2 70 50 500 50 100 10 000
Brassica pekinensis (Lour.) Rupr.. P R R .« 1 Sjinese kool/Chinese cabbage. . A 2 5 0,2 T0 50 500 50 40 10 000 -
Brassica rapa L..... .. crnrvnmrsvevasee || RAADITUIMD, - (s vinansians i 2 5 0,2 70 50 500 50 70 10 000
Bromus willdenowii At reeesasss | Reddingsgras/RESCUe grass.........veevvinnnenn 3 10 0,5 70 50 5000 500 200 20 000
Capsicum spp...°. . ........ e e e e e e v { Rissic/Pepper. ....ooliviie it i 2 5 0,2 70 50 500 50 150 10 000
Cenchrus cifiaris Lo oooiiiunn. RN B P bac o R 2 5 0,3 30 20 5000 500 60 10 000
Chioris gayana Kunth. .. ..ooovvennenaanin. viveses | Rhodesgras/Rhodes grass................. R 30 40 0,3 « 60 50 5000 500 25 10 000 .
Citrullus funatus (Thumb.) Matsumura et Nakal ....... .. | Waatlemoen, makataan{Watermelon, mnkaman 2 5 0,1 70 50 1000 100 1 000 20 000
Cucumismelo Lo............ SRR RS Spanspek/Sweet melon. . 2 5 0,1 70 50 1000 100 150 10 000
Clucuriis sativis Lo,y vvorssonos oo vessnnees | Komkommer/Cucumber 2 5 0.1 70 50 1 000 100 150 10 000
Cucurbita maxima Duch,........ Prbabaas Pampoen, skorsie/Pumpkin, squash. 2 5 0,1 70 50 s 1000 100 1 000 20000
Cucurbita moschata (Duch.} Duch ex PO, oo Pampoen, skorsie/Pumpkin, squash 2 5 0,1 70 50 1000 100 350 10 000
Cucurbita pepo L. .. ooovveii.l. Skorsie/Squash....... 2 5 0,1 70 50 1000 100 1 000 20 000
Dactylis glomerata L......... Kropaargras/Cocksfoot 5. 10 0,3 70 50 5000 500 30 10 $00
Daucus carota L....... e . | Geelwortel{Carrot....... 2 5 0,2 70 50 500 50 30 10 000
Digitaria smutsii Stent. ... ... «+ | Smutsvingergras/Smuts dig 40 40 0,3 50 50 5 000 500 25 10 000
Eragrostis curvula {(Schrad) C. G, Mees.. : —_ 4 10 0,2 70 50 500 50 25 10 000
Eragrostis tef (Zucc) Trotter. ... ........ Tefgras/Teff................. 4 10 0,2 70 50 300 50 25 10 000
Festuca arundinacea Schreb. Langswenkgras{Tall fescue. .. . 4 10 0.5 70 50 5000 500 30 0 000
_ Glycine max (L.) Merrill, , . Sojzboon/Soya bean.......... 2 o G, 80 70 10 000 1 000 1 000 20 000
Gossypium hivsutum L KatoenfCotton.. . .. i H 2 5 0,2 80 70 10 000 1 000 1 00 20 000
Helianthus annius L. Sonncblom/Sunflower. .. ... ...o.ooues R 2 5 0,1 80 70 10 000 1000 1 Goo 20 000
Hibiscus cannabinus Stokroos/Kenaf, e 2 5 0,2 80 70 5 000 500 700 10 000
Lactuca sativa L...... Slaai/Lettuce....,.. 3 8 0,2 T 50 500 50 30 10 000
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Soort plant/Kind of plant

Maksimum inhoud ander
materiaal (%) in
Maximum other matter

Minimum persentasie
. ontkieming van
Minimum percentage

Maksimum massa ()
per houer
Maximum mass (g)

content (%) in— germination of— per container-— Minimum .
Maksimum massa (g) ﬁ:;:ssam(mijr?
voorafver- | ander saad inhoud voorafver~ | saad anders | van vooraf- vrygestel van inge- A ‘ng
pakte en as dié in ander pakte en as dié in verpakte van aan- diende saadlot
ingevoerde kolom 2 saad (54) ingevoerde kolom 5 saad duiding monster Maxim
saad vermeld Maximuom saad vermeld | of prepacked | “Vooraf- Minimum Tiags 0':“;
Botaniese naam Gewone naam . prepacked seed other other seed prepacked seed other seed verpakie mass(g)of | of a seegd
Botanical name Common name . and im- than that | content (§4) | and import- | than that Saad"” submitted Tot
ported seed referred ed seed referred to exempted sample
to in in column § from indica- '
column 2 tion “‘Pre-
packed Sced”
2 3 4 5 6 T 8 9 10
Lolium multifloriem Lam........ooiiaivaeiniinanaas i Ital:aarkse raaigras, Westerwoldse raaigras/Italian 4 10 . 0.3 80 50 5000 500 60 10 000
ryegrass, Westerwold ryegrass 4 10 03 80 50 5 000 500 60 10 000
Lolium perenne L.. ... R R R A Meepqnge raaigras/Perennial ryegrass 4 10 0,3 80 50 5000 500 60 10 000
Lolium rigidum. . ... et e ‘. . | Eenjarige raaigras/Annual ryegrass. . 4 10 0,3 80 50 5 000 500 60 10 000
Lolium X hybridum Haosskn.. .. ...oovveiimnneaenanns % Bastcrraalgrasgl{ybrld TYERTass. .... . 4 10 0,3 80 50 5000 500 60 10 000
Lupinus albus Loocovivinniniiiiinninennas vevsageanas | Witlupien/White lupm‘....‘”..‘.. 2 5 0,1 80 70 10 000 1 000 1000 20 000
Lupinus angustifolius L.. . ... Bloutupien/Blue lupin. . 2 5 0,1 80 70 10 000 1 000 1000 - 20 000
Laptntbs Iuteus Lo oonin i osinainen e sman iwn vaes st Geellupien/Yellow lupl.n 2 5 0,1 80 70 10 000 1 000 1 000 20 000
Lycopersicon Iyr‘oper.sfcum {L.) Karsten ex Farwell....... | Tamatie/Tomato............. 3 8 0,2 70 50 500 50 15 10 000
Medim'go J’rfform'n Rhode.............oooeeiiiiiii, .+ | Strand medic....... 2 5 0,2 80 50 3 000 500 80 10 000
L. var. br Benth..ovvonnunint, Goldfields medic 2 5 0,2 80 50 5 000 500 80 10 000
Medicago orbicularis (L) Bart.......... ++.0o0 | Bution medic. .. 2 5 0,2 80 50 5 000 500 80 10 000
Medicago polymorpha L. var brevispena (Bemh) Heyn +«+ | Burr medic,.... 2 5 0,2 80 50 5 000 500 70 10 000
Medicago rugosa Desr 4 Gama medic. .. ety 2 5 0.2 80 50 5000 500 B8O 10 000
Medicago sativa L.. LusernfLuCOrne. . ivutviioviasnasns guvamasssnin 2 5 0,2 80 70 2 000 200 50 10 000
Medicago scutellata (L) Mill, P Snailmedic. .........ooovieiiiinnnnn. . 2 5 0,2 80 50 5 000 500 450 10 000
Medicago tornata (L.) Mill. Disc medic,............ Fia ey REgAEEEe e e 2 5 0,2 80 50 5000 500 70 10 000
Medicago truncatula Gaertn g BT N RO i o Bt o 2 5 0,2 80- 50 5 000 500 120 20 000
Ornithepus compressus L., Geel seradelia)‘Yellow serradella. .... R 4 10 0,2 80 50 5 000 500 90 10 000
Ornithopus sativus Brotero. . Serradella..... B R e AR 4 10 0,2 80 50 5 000 500 90 10 000
OFryza SAHVA. ..ot e e e e sneasracaaananaaenann Rys/Rice.......... L. e — SR 2 5 0,1 80 T0 10 000 1 000 400 20 000
Paspalum dilatatum Pon‘ A S e R kT e e R ol — 40 40 0,3 S0 50 5 000 50 50 10 000
Pastinaca sativa L.. . . ... seresrsasaneseres. | WitwortelfParsnip. ... i 4 10 0,2 60 50 500 50 100 10 000
Pennisetum clandestiiom Hochst ex ChiOV. ... «v v vovensss Kikoejoegras/Kikuyu........ T . R 4 - 0,3 70 50 500 50 70 10 000
- Pennisetum typhoides (Burman) Stapfet C. E. Hubbard.... | Babala/Pear] millet........... i e S Vi 4 10 0,2 80 50 5 000 150 10 000
Perroselinum hortense (P. Miller) Nyman ex A. W. Hill. . . . Pmterslelieﬂ’arsley‘ ,,,,, DU S e 3 8 0,2 60 50 500 50 40 10 000
- Phalaris stenoptera Hack ... .o ovee v iiiiisininnniss 3 8 0,3 70 50 5000 500 40 10 000
Phaseolus acutifolius A. Gray......................... | Tepary droéboonjTepary 0:11‘3|r [T —— NN 2 5 0,1 70 50 5000 500 100 20 000
Phascolus coccineus Lo .. .........o.... PR S Nlcfboorl.ledney be .............. e Y 2 5 0,1 70 50 5 000 500 1 000 20 000
Phaseolus velgaris Lo - .cooovonniiisiiannioaiasninans DroéboonfDry b e R 2 5 0,1 70 50 5000 500 1 000 20 000
Phaseolus vilgaris Lo o .ovo i encieiannnriinrisanns Tulnboon(stam).fGardenbean(dwarf) — 2 5 - 0,1 70 50 - 5 000 500 1 000 20 000 -
Phaseolus vulgaris L. .....vcooiviviiiiiavssiinsransss | Tuinboon (rank)fﬁardenbean(runner) ........ 2 5 0,1 70 50 5000 500 1 000 20 000
Pisum sativiam L. sensullato. .......oocoviiviianannnnnn Droéert/Dry pea.......ooovvnunn. R AR N 2 5 0,1 70 50 5000 500 1 000 20 000
Pisum sativiam L. sensullato. ... .......oooiiiiiiann + | Tuinert{Garden pea.....c.ovivveerannn i A 2 5 0.1 70 50 5 000 500 1000 20 000
Raphanus sativis L. ....oooviuiinan. vevesverisses.. | Tuinradys/Garden radish..... ER W R W 2 .5 0,2 70 50 500 50 300 10 000
Raphanus Sativas L. oo viee i iineenvanserianes Voerradys/Fodder radish............o000enun.. 2 5 0,2 70 50 5 000 500 300 10 000
Ricinus communis L.............co... e AN A R Kasterolie/Castor bean....... R 2 v 8 0,1 80 70 10 000 1 000 1 000 20 000
Setaria sphacelata (Schumach) Staph .................... setariafCe setaria..... e 40 40 0,3 40 20 5000 500 < 25 10 000
SmaprrafbaL..‘.‘,.”..‘..... i v e R i WltmoslerdIWhuemustard.‘.“.‘ ...... 2 = 5 0,2 70 50 500 50 200 10 000
L. var. esc Nees. .o v enrnanrs Eiervrug/Eggfroit, ... .cvvivvsviiiainiiiinsaiiaas 2 5 0,2 70 50 500 50 150 10 000
(T T T PR Voersorshump‘Foddersorxhum 4 10 0,2 80 50 5 000 500 250 10 000
afmm ag.'ﬁ’mm : B O «ev-.on. | Aarbeiklawer/Strawberry clover........ iRy 3 -8 0,3 80 50 1 000 100 40 10 000

oy
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; : ot T Méky;imunm%d ander Mmutli(um persemasm B Mﬁsimuﬂgo massa (g)
© ' Soon ind: of olan 2 ; ; “ materi in " ontkieming van | uer ;
SR : i G & plant/Kind: of plant JE o - Maximum other matter Minimum ntage Maximum mass (g) . .
. L ] content (34) in— : serminatg of— - per container— . | Minimum | pro, o
- - = Maksimum - - — massa (g massa (kg)
voorafver- | ander saad inhoud voorafver- | saad anders | van vooraf- vrygestel van inge- van-tn
pakte en as dié in - ander pakte en - ~as dié in vaakte van aan- diende -+ pagdiot
: ingevoerde | kolom 2 saad (27) ingevoerde kolom 5 duidi monster mxlmum ;
: . : 3 saad - |° veérmeld Maximum |. saad vermeld of prepacked *Yooraf- Minimum . mass (k
" Botanicse naam ] ) . Gewone naam prvepmked seed other other seed . | prepacked | seed other verpakte mass (g) of of
‘Botanical name - Common name 1 and im- than that | content (>7) | and import- | than that ; ad” submitted )
S A . ported seed ; - ed seed, referred to . exempted _sample
) to in ; in column 5 from indica- | . .
& column 2 . tion *
i =r packed Seed™ s =
1 - ; 2 3 4 5 6 7 LB 9 ‘10
! Mofiwu incarnatum L. ... | Inkarnaatklawer/Crimson clom. S S - YO 3 8 0,3 70 50 1 000 100 80 10 000
Trifolium pratense L.. Rooiklawer/Red clover............ i 3 .8 0,3 70 . '50 1000 100 -50 10 000
Tri repens L... Wltklawerfwmte clover....oiuvianes 3 -8 0,3 | 80 50 1000 100 25 10 000
Trifolium subterraneum Ondergrondse kla Euhterranean 3 8 0,3 70 50 1000 100 1 250 10 000
Vicia benghalensis L., Pers wiek/Purple 2 5 0,2 70 50 5000 500 1 000 20 000
Vicwfabamqloril;.. ...... Boerboon/Broad bean. &) 5 - 0,1 . BO 70 3000 500 £ 1000 20 000
ViciasativaLo.......cocveiveen.n. Gewone wiek/Common 2 5 0,2 170, 50 5 000 . 500 1 000 20 000
'| Harige wiek/Hairy vetch... 2 5 0,2 T0 50 5 000 500 ‘1000 20 000
AkkerboonfCowg'e'a ............ 2 -5 0,1 8O- - ' 50 . 5000 500 1000 20 000
Wit smanmnehe,n‘ hite grain_ maim ......... -2 5 - 0,1 80 70 5 000 500 1000 20000
Geel graanmielie/Yellow grain maize.............. 2 5 - 0,1 80 70 .5 000 500 1000 20 000
ielie/Sweet corn.. ... S | reseeaaaaa 5 2 5 0,1 80 70 -5 000 500 1000 20 000
" NOTA: :
(1) ln die geval van Medwago sativa (L) mag tot 40 persent -harde Sade as ontkiemende, sade bygetel word.. i
In die wal van Lupinus albus L., Lupinus angustifolius L., Lupinues Eutcus L. Medicago 'momfis Rhode, Medima minitha L. var. brewsplm Bemh, M’edrmo orbacuhris L.) Bart, Med pob'morpha var. brevisplm (Benth )Heyn,Med.‘i-
cago rugosa Dest, Medicago scutellata (L .) Mill., Medicago tor: 5— ednm'ﬁ: Gaerth, O, mmre;.ms L., O (Br Trifoliu mﬁngfemm | S Tr{!ofmm incarnatumi L., Tr(foﬁum mtem L., Trifolium
 subterranium L., Mcm benghalensis, Vicicfaba nudor L., Vfcia sama L Wcia villo: oth, Vimm mwgﬂicntaw (L.), Walpers, mag tot- 20 persent harde sade as tiuemende sade bygele word. ] .
NOTE: -
(I) In the case of Medicago sativa (L.) and Tnfoﬁum repens (L) up to 40 per cent hard seeds nm,\r be oou.nud in as sermmatmg seeds s ‘ o ;e
. In the case of s.albus L., Lupinus angustifoﬁus L., Lupinus luteus (L.), Medicago littoralis Rhode, Medicago minima L. var, brevispina Bent h.Medfmgo orbicularis (L Ban Medicngo pab'morplm L. var. brevispina (Benith.yHeyn, Me-
+ dicago dfmgo swte!ﬂua Mill., Medi 'mfp tornata (L.) Mill., Medicago truncatula Gaanh Ornit compressus L., Ornithopus sativus (Brotero), Trifolium fragiferum L., mmmm L rrgr ium_pratense L., Trtfol m
.mbrer_ m L Vicia benghalensis, Vkia aba major L., mmﬁm L., Vicia villosa Roth, Vigna 10 20 per cent imni seeds me:r be oonn;ed as wminatins ueéa.

2 (L) Walpers, up to
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TABEL 5

PLEKKE VAN BINNEKOMS EN ADRESSE VIR INDIENING VAN VERKLARINGS

Plek van binnekoms '

Adres vir-indiening

1

2

Die hawe van Kaapstad.

Die behoueringsdepot te Kaapstad.
D. F. Malanlughawe (Kaapstad).
Die Hoofposkantoor te Kaapstad.

Die- Verantwoordelike Beampte, Afdeling Plant- en
Saadbeheer, Doeanegebou, Kaapstad, of Posbus
6322, Roggebaai, 8012. .

Die hawe van Durban,

Die behoueringsdepot te Durban.
Louis Bothalughawe (Durban).
Die Hoofposkantoor te Durban.

Die Verantwoordelike Beampte, Afdeling Plant- en
Saadbeheer, Pointweg 190, Durban, of Posbus 38046,
Point, 4069. i :

Die hawe van Oos-Londen. _
Ben Schoemanlughawe (Oos-Londen).
Die Hoofposkantoor te Oos-Londen.

Die Verantwoordelike. Beampte, Afdeling Plant- en
Saadbeheer, Dokke, QOos-Londen, of Privaatsak
X9011, Oos-Londen, 5200.

Die hawe van Port Elizabeth. :
Die behoueringsdepot te Port Elizabeth.
H. F. Verwoerdlughawe (Port Elizabeth).
Die Hoofposkantoor te Port Elizabeth.

| Die Verantwoordelike Beampte, Afdeling Plant- en
Saadbeheer, Eben Dongesgebou, Noordeinde, of
- Posbus 3479, Port Elizabeth, 6000. .

Jan Smutslughawe (Kempton Pé,rk}.

'Die Verantwoordelike Beampte, Afdeling Plant- en
Saadbeheer, Internasionale Vraggebou, Jan Smuts-
lughawe, of Privaatsak X4, Jan Smutslughawe, 1627.

Die behoueringsdepot te City Deep (Johannesburg).
Die Hoofposkantoor te Johannesburg.

Die Verantwoordelike Beampte, Afdeling Plant- en
Saadbeheer, Houerweg, City Deep, Johannesburg, of
Posbus 86110, City Deep, 2049.

Die Hoofposkantoor te Pretoria:

Die Direkteur, Afdeling Plant- en Saadbeheer, Crai-
gielea, Kerkstraat-Oos 698, Pretoria, of Privaatsak
X179, Pretoria, 0001.

TABLE 5 s

PORTS OF ENTRY AND ADDRESSES FOR SUBMISSION OF DECLARATIONS

Port of entry

Address for submission

1

2

The Port of Cape Town. -

The Container Depot at Cape Town.
D. F. Malan Airport (Cape Town). .
The Main Post Office at Cape Town.

The Officer in Charge, Division of Plant and Seed Con-
trol, Customs Buildings, Cape Town, or P.O. Box
6322, Rogge Bay, 8012. :

The Port of Durban.

-The Container Depot at Durban.
Louis Botha Airport (Durban).
The Main Post Office at Durban.

The Officer in Charge, Division of Plant and Seed Con-
trol, 190 Point Road, Durban, or P.O. Box 38046,
Point, 4069. -

The Port of East London.
Ben Schoeman Airport (East London).
The Main Post O_fﬁce at East London. -

The Officer in Charge, Division of Plant and Seed Con-
trol, Docks, East London, or Private Bag X9011, East
London, 5200,

The Port of Port Elizabeth.

The Container Depot at Port Elizabeth.

The H. F. Verwoerd Airport (Port Elizabeth).
The Main Post Office at Port Elizabeth.

The Officer in Charge, Division of Plant and Seed Con-
trol, Eben Donges Buildings, North End, or P.O. Box
3479, Port Elizabeth, 6000. .

Jan Smuts Airport (Kempton Park).

The Officer in Charge, Division of Plant and Seed Con-
trol, International Freight Buildings, Jan Smuts Air-
port, or Private Bag X4, Jan Smuts Airport, 1627.

The Container Depot at City Deep (Johannesburg).
The Main Post Office at Johannesburg.  ~

The Officer in Charge, Division of Plant and Seed Con-
trol, Houer Road, City Deep, or P.O. Box 86110,
City Deep, 2049.

The Main Post Office at Pretoria.

The Director, Division of Plant and Seed Contral,
Craigielea, 698 Church Street East, Pretoria, or Private
Bag X179, Pretoria, 0001.

TABEL/TABLE 6

VERBODE ONKRUIDSAAD/PROHIBITED WEED SEED

Botaniese naam|Botanical name

Cluscuta Spp...oovvovvnes R
Datura.............. . B
Solanum elacagnifolium Cav...... .
Stipa trichotoma. . ........... A R e

Dodder.
Stinkolieboom/Thorn apple.

Gewone naam|{Common name

Silwerblaarbitterappel/Silverleaf bitter apple.
Saagtendpolgras, Nasellapolgras/Serrated Tussock, Nasella.
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